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4 5

Belle, seducenti, calde, comode, velate, scintillanti, 
trasparenti...Idee moda per donne protagoniste.

Beautiful, seductive, warm, comfortable, sheer, sparkling, 
transparent... inspiration for fashion-forward women.

Belles, séduisantes, chaudes, confortables, voilées, 
scintillantes, transparentes... Des idées mode pour des femmes 
qui savent se mettre en valeur.

Bonitas, seductoras, cálidas, cómodas, tenues, chispeantes, 
trasparentes... Ideas de moda para mujeres protagonistas.

Красивые, соблазнительные, теплые, удобные, 
матовые, блестящие, прозрачные... Mодные идеи для 
женщин на первых ролях.

Καλσόν που χαρίζουν ομορφιά, γοητεία, ζεστασιά, άνεση, 
διαφάνεια.....  Μοδάτες ιδέες για τη σύγχρονη και δυναμική 
γυναίκα.

Wunderschön, verführerisch, warm, komfortabel, durchsichtig, 
schimmernd, hauchzart...Unsere Mode-Ideen für Frauen, die es 
verstehen sich in Szene zu setzen!

C l a s s i c o
classic, classique, clásico, классические, κλασσικά,
unsere klassiker

PESO KG

A
lte

zz
a 

cm

height feet

weight Ibs

45 50 55 60 65 70 75 80 85 90

100 111 121 132 143 155 165 178 187 198

145
150
155
160
165
170
175
180
185

4’9’’
5’1’’
5’3’’
5’5’’
5’7’’
5’9’’
5’11’’
6’1’’
7’1’’

1°
2°

3°
4°

5°

PESO KG

A
lte

zz
a 

cm

height feet

weight Ibs

45 50 55 60 65 70 75 80 85

100

145
150
155
160
165
170
175
180

4’9’’
5’1’’
5’3’’
5’5’’
5’7’’
5’9’’
5’11’’
6’1’’

111 121 143132 155 165 178 178

1/2

3/4

5



6 7

bianco

jeans

panna

blu

sabbia

polvere

playa

fumè bletè

caresse

metal

caffè noce

nerorosso

M I C R O R E T E

Collant microrete. Corpino tuttonudo, tassello in cotone, 
senza cuciture, punta invisibile.

Fishnet tights. Sheer body, cotton gusset, seamless, invisible 
toe.

Collant micro-resille. Sans démarcation, gousset en coton, 
sans couture, pointes invisibles.

Panty de microred. Braga sin demarcación, rombo de 
algodón,sin costuras, puntera invisible.

колготки женские. в мелкую сетку, однородные по всей 
длине, с х/б ластовицей.

Καλσόν διχτυ, μονοκόμματο, βαμβακερό καβάλο, χωρίς 
ραφές, αόρατη μύτη.

Feinnetzstrumpfhose. All-over-Netzstrumpfhose, BW-Zwickel, 
nahtlos, unverstärkte Spitze.

A m b r a

COMPOSIZIONE

TAGLIE	   1/2 	   3/4

78 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид
πολυαμίδη - Polyamid
22 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 6

caresse neroblu fumè bletè

Collant rete grande. Corpino tuttonudo, senza cuciture, punta 
invisibile.

Large mesh tights. Sheer body, seamless, invisible toe.

Collant resille grande maille. Sans démarcation, sans couture, 
pointes invisibles.

Panty de red grande. Braga sin demarcación, costura plana, 
puntera invisible.

Колготки женские. в крупную сетку, однородные по всей 
длине.

Καλσόν μεγάλο δίχτυ, μονοκόμματο, χωρίς ραφές, 
πλακοραφή, αόρατη μύτη.

Fischnetz-Strumpfhose. Keine Verstärkung, nahtlos, flache 
Abschlüsse.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	   1/2 	   3/4

83 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид
πολυαμίδη - Polyamid
17 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

R E T E  G R A N D E
R i t a

7
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Collant Velatissimo per l’estate, tuttonudo, elastico confort, punta invisibile, tassellino in cotone, cucitura piatta, fissato, disponibile 
anche in taglia maxi con tassello dorsale.

Ultra-Sheer. Summer tights, sheer body, invisible toe, cotton gusset, flat seam, shaped, also available in maxi with rear gusset.

Collant Ultra Transparent. Collant d’été, sans démarcation, pointes invisibles, gousset en coton, coutures plates, pied formé, 
également disponible en taille maxi avec bande dorsale.

Panty Mate. Panty de verano, Braga sin demarcacíon, puntera invisible, rombo de algodón, costura plana, disponible en talla 
grande con pieza dorsal.

K Олготки Женские. Oднородные по всей длине, формованные, плоские швы, х/б ластовица, невидимый мысок, в V 
размере (XL) – расширенная задняя вставка.

Καλσόν πολύ λεπτό και διαφανές, και για καλοκαίρι, μονοκόμματο, με αόρατη μύτη, βαμβακερό καβάλο, πλακοραφή.Διατίθεται 
και στο μέγεθος maxi με ενισχυμένο καβάλο.

Ultra feine Strumpfhose. Sommerstrumpfhose, unsichtbarer Zehenabschluss, es zeichnet sich nichts ab, BW-Zwickel, Flachnähte, 
vorgeformt, existiert auch in Grösse maxi mit verstärktem Rückeneisatz.

[boxed, conditionnement, envase, ящик, κουτί, Verpackungseinheit]
CONTENITORE 6

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/χρώμα - 
Paar pro Grösse/Farbe

TG maxi elastico confortTAGLIE	 I   II   III   IV   MAXI 

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан - ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

COMPOSIZIONE
[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

bianco seta fangocorallo bronzèchampagne noceoasi sinfoniecosmetic grigio
perla

playa antracitecannella blu

nero

9

8  D E N
C a p r i
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Collant Infradito. Tuttonudo, tassello in cotone, cucitura piatta,  fissato, punta infradito. 

Tights. Body sheer, cotton gusset,  flat seam, shaped, open toe.

Collant. Sans démarcation, gousset coton, couture plate, pied formé, doigts de pied apparents.

Panty. Panty efecto seda, rombo de algodón, costura plana y puntera abierta.

Колготки. Oднородные по всей длине, х/б ластовица, плоские швы, глаженные, без мыска с открытыми
пальцами.

Καλσόν πολύ λεπτό και διαφανές, μονοκόμματο, βαμβακερό καβάλο, πλακοραφή, τα δάκτυλα έξω για peep-toe γόβες.

Strumpfhose. Zeichnet sich nicht ab, BW-Zwickel, Flachnähte, zehenfrei.

[boxed, conditionnement, envase, ящик, κουτί, Verpackungseinheit]
CONTENITORE 3

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/χρώμα - 
Paar pro Grösse/Farbe

T r o p e a
8  D E N

TAGLIE	   1/2 	   3/4

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан - ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

COMPOSIZIONE
[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

neroplaya noce

11
fango
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Collant microfibra evolution. Opaco in microfibra leggera e elastam. Morbidissimo e vellutato. Tuttonudo, tassello in cotone, 
cucitura piatta,  fissato, punta invisibile in tulle. Disponibile anche nella taglia maxi con tassello dorsale.

Evolution microfibre tights. Sheer 8 den mat tights made from light microfibre and elastane. Ultra-soft and velvety to the touch. 
Sheer body, cotton gusset,  flat seam, shaped. Invisible toe in tulle. Also available in maxi with rear gusset.

Collant microfibre évolution. Mat en microfibre légère et élasthanne. Très doux et velouté. Sans démarcation, gousset en coton, 
coutures plates, pied formé pointes invisibles en tulle. Également disponible dans la taille maxi avec bande dorsale.

Opacos en microfibra ligera y elastam. Suavísimos y aterciopelados. Corpiño todo desnudo, entrepierna de algodón, costura 
plana, moldeados punta invisible de tul. Disponibles también en talla grande con pieza dorsal.

Олготки женские. Из микрофибры и эластана, матовые, х/б ластовица, плоские швы, формованные, невидимый мысок, 
в V размере (XL) – расширенная задняя вставка.

Καλσόν απο microfibra evolution, ματ 8den από λεπτή microbra και elastane. Απαλή και βελούδινη υφή. Μονοκόμματο, 
ημιδιαφανές, βαμβακερό καβάλο, πλακοραφή, αόρατη μύτη. Διατίθεται και στο μέγεθος maxi με ενισχυμένο καβάλο.

Evolution-Microfaser-Strumpfhose. Leichte, matte 3D Mikrofaser-Elasthan-Strumpfhose, weich und samtig, zeichnet sich nicht ab, 
BW-Zwickel, Flachnähte, vorgeformt, unsichtbare Zehenspitze aus Tüll. Erhältlich auch in Grösse maxi mit Rückeneinsatz.

[boxed, conditionnement, envase, ящик, κουτί, Verpackungseinheit]
CONTENITORE 6

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/χρώμα - 
Paar pro Grösse/Farbe

TG maxi

N o e m i
8  D E N

TAGLIE	 I   II   III   IV  MAXI 

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam- эластан - ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

COMPOSIZIONE
[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

fangocipria bronzè sinfonie grigio 
medio

antracite blu nerocosmetic cappuccino

13
bianco seta
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1 0  D E N

Speciale collant dall’effetto abbronzante, leggerissimo ed 
impercettibile. Grazie all’utilizzo di filo bicomponente ed alla sua 
maglia aerata, offre una piacevole sensazione di freschezza. 
Tuttonudo, punta invisibile, con cuciture piatte e tassello 
traspirante in cotone. Disponibile anche nella taglia maxi con 
tassello dorsale.

Special very fine and invisible tights with tanning effect. Thanks 
to the use of two-component yarn and to their airy knitting, they 
offer a pleasant feeling of freshness. Sheer to the waist, invisible 
toe, flat seams and breathable cotton gusset. Also available in 
size maxi with rear gusset.

Collant spécial avec effet bronzant, très léger et invisible. Grâce 
à l’utilisation d’un fil à deux composant et à sa maille aérée, il 
offre une agréable sensation de fraîcheur. Sans démarcation, 
pointes invisibles, avec coutures plates et gousset coton. 
Également disponible en taille maxi avec bande dorsale.

Panty especial muy fino y invisible con efecto bronceador. 
Gracias a la utilización de hilo de dos componentes y a su tejido 
ligero, ofrece sensación de bienestar y frescor. Sin demarcación, 
puntera invisible, costura plana y rombo de algodón 
transpirante. Disponible en talla maxi con pieza dorsal.

Специальные очень тонкие и прозрачные колготки 
с эффектом загара. Благодаря использованию 
двухкомпонентной пряжи и специального ‹‹воздушного›› 
плетения обеспечивают ощущение легкости и прохлады. 
Свободные на талии, невидимый носок, плоские швы, 
прозрачная хлопчатобумажная ластовица. В v размере (xl) 
– расширенная задняя вставка.

Καλσόν διαφανές, πολύ φίνο, που δείχνει το πόδι μαυρισμένο. 
Η χρήση διπλού νήματος σε συνδιασμό με την αέρινη πλέξη 
χαρίζει ευχάριστη αίσθηση χωρίς να ζεσταίνει. Μονοκόμματο, 
αόρατη μύτη, βαμβακερό καβάλο που αναπνέει. Διατίθεται και 
στο μέγεθοσ maxi με ενισχυμένο καβάλο.

Ultra transparente, unsichtbare Strumphfose mit Bräunungs effekt. 
Durch den Einsatz eines Zweikomponentengarnes
und der Luftdurchlässigkeit, bietet diese Strumphfose ein 
angenehmes Gefühl von Frische und Leichtigkeit.
Transparent durchgehendes Oberteil bis zur Taille, Flachnaht und 
luftdurchlässiger Baumwollzwickel bieten besten Tragekomfort. 
Erhältlich auch in Grösse maxi mit Rückeneinsätzen.

I n v i s i b l e

COMPOSIZIONE

COMPOSIZIONE

TAGLIE	 I   II   III   IV  MAXI 

60 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид
πολυαμίδη - Polyamid
40% poliuretano - polyurethane - poliuretan - polyurethane - 
полиуретан - Πολυουρεθανης - Polyurethan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 6

TG maxi elastico
confort

nerofango bronzècosmetic playa

Collant microfribra evolution. In microfibra leggera e elastam, 
morbidissimo e vellutato, tuttonudo, tassello in cotone, 
cucitura piatta, fissato punta invisibile in tulle. Disponibile 
anche nella taglia maxi con tassello dorsale.

Evolution microfibre. Made from light microfibre and elastane. 
Ultra-soft and velvety to the touch. Sheer body, cotton 
gusset, flat seam, shaped, invisible toe in tulle. Also available 
in maxi with rear cotton gusset.

Collant microfibre evolution. Rèalisè en microfibre légère et 
élasthanne, très doux et velouté, sans démarcation, gousset 
en coton, coutures plates, pied formé pointes invisibles en 
tulle, également disponible dans la taille maxi avec bande 
dorsale.

Panty microfibra evolution de. Opacos con microfibra y 
elastán, suaves y aterciopelados, braga sin demarcación, 
rombo de algodón, costura plana, puntera invisible de tul, 
disponible en talla grande con pieza dorsal.

Шелковистые колготки женские. Из микрофибры 
и эластана, матовые, однородные по всей длине, 
формованные, х/б ластовица, невидимый мысок, в v 
размере (xl) – расширенная задняя вставка.

Καλσόν απο microfibra evolution,  λεπτή microfibra και 
elastane. πολύ απαλό σαν βελούδο. Μονοκόμματο, 
βαμβακερό καβάλο, πλακοραφή, αόρατη μύτη. Διατίθεται 
και στο μέγεθος maxi με ενισχυμένο καβάλο.

Microfaser-Strumpfhose. Leichte Mikrofaser-Elasthan-
Strumpfhose. Besonders anschmiegsam mit Velvet-Effekt. 
Zeichnet nicht ab, BW-Zwickel, Flachnähte, vorgeformt, 
unsichtbare Zehenspitze. Erhältlich auch in Grösse maxi mit 
Rückeneinsätzen.

TAGLIE	 I   II   III   IV  MAXI 

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 6

TG maxi

cipria cosmetics capuccino antracite blu nerogrigio 
medio

1 5  D E N
M a r i k a

15

NEW
A R T I C

L E

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид
πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан - 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan
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1 5  D E N

Collant setificato. Doppioricoperto, tuttonudo, tassello in 
cotone, cucitura piatta, fissato, punta rinforzata. Disponibile 
anche in taglia maxi con tassello dorsale.

Silky. Double-covered, sheer body, cotton gusset, flat seam, 
shaped, reinforced toe. Also available in maxi with rear 
gusset.

Collant soyeux. Double guipage, sans démarcation, gousset 
en coton, coutures plates, pied formé, pointes renforcées. 
Également disponible en taille maxi avec bande dorsale.

Panty con efecto seda. Braga sin demarcación, rombo de 
algodón, costura plana, puntera reforzada, disponible en 
talla grande con pieza dorsal.

Колготки женские. С двойной обкруткой лайкры, 
однородные по всей длине, формованные, плоские швы, 
х/б ластовица, уплотненный мысок, в v размере (xl) – 
расширенная задняя вставка.

Καλσόν με μεταξένια υφή, μονοκόμματο, με elastane  
διπλής επικάλυψης, βαμβακερό καβάλο, πλακοραφή, 
με ενισχυμένη μύτη. Διατίθεται και στο μέγεθος maxi με 
ενισχυμένο καβάλο.

Seidige Strumpfhose. Doppelt umwundenes Elasthan, zeichnet 
nicht ab, BW-Zwickel, Flachnähte, vorgeformt, verstärkte 
Zehenspitzen. Gibt es auch in Grösse maxi mit Rückeneinsatz.

K a t i a

COMPOSIZIONE

TAGLIE	 I   II   III   IV  MAXI 

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид
πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан - 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 6

TG maxi

cosmetic playa chiaro fango bronzè tabacco

antracite blu nero

grigio perla

Collant setificato. Tuttonudo, tassello in cotone, cucitura 
piatta, fissato punta invisibile. Disponibile anche nella taglia 
maxi con tassello dorsale.

Silky tights. Sheer body, cotton gusset, flat seam, shaped, 
invisible toe. Also available in maxi with rear gusset.

Collant soyeux. Sans démarcation, gousset en coton, 
coutures plates, pied formé pointes invisibles. Également 
disponible dans la taille maxi avec bande dorsale.

Panty con efecto seda. Braga sin demarcación, rombo de 
algodón, costura plana, puntera  invisible, disponible en 
talla grande con pieza dorsal.

Колготки женские. Формованные, плоские швы, 
х/б ластовица, невидимый мысок, в v размере (xl) – 
расширенная задняя вставка.

Καλσόν με μεταξένια υφή. Μονοκόμματο, βαμβακερό 
καβάλο, πλακοραφή, αόρατη μύτη. Διατίθεται και στο 
μέγεθος maxi με ενισχυμένο καβάλο.

Seidige Strumpfhose. Zeichnet sich nicht ab, BW-Zwickel, 
Flachnähte, vorgeformt, unsichtbare Zehenspitze. Erhältlich 
auch in Grösse maxi mit Rückeneinsätzen.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	 I   II   III   IV  MAXI 

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид
πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан - 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 6

TG maxi

bianco seta oasi cipria cosmetic playa chiaro

fango bronzè noce

antracite

sinfonie

blu

cioccolato

nero

capuccino tabacco

grigio perla

lemon bougan
villea

orange azzurro pavone lime lilla

cobalto indaco bordeaux petrolio

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]
TAGLIE	   1/2 	   3/4

[packed, présentation,  embalaje,
упаковка, συσκευασία, Verpackung]

CONFEZIONE 3

2 0  D E N
O l e a n d r o

17

NEW
c o l o u

r s
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Collant setificato lucido tuttonudo con tassello in cotone, 
cucitura piatta, fissato punta invisibile.

Shiny silky tight sheer body, cotton gusset, flat seam,shaped, 
invisible toe.

Collant soyeux, brilliant sans démarcation, gousset cotton, 
couture plate, pied formé, pointe invisible.

Panty  efecto seda con brillo, sin demarcación, talón de 
algodón, costura plana, forma de pie puntera invisible.

Шелковистые однородные по всей длине, с хлопковой 
ластовицей, плоские швы, невидимый мысок.

Kαλσόν γυαλιστερό με μεταξένια υφή, μονοκόμματο, 
ßαμßακερό καßάλο, πλακοραφή, αόρατη μύτη.

Seidenglanzstrumpfhose auch Oberteil aus Vollmaterial 
gefertigt, Baumwollzwickel, Flach-Nähte, vorgeformt, 
unsichtbare Zehen.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	 I   II   III   IV  

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид
πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан - 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

cosmetic playa fango grigio
medio

nero

2 0  D E N
B r i g i t t e

C O L L A N T
P o c h e t t e

COMPOSIZIONE

TAGLIE	   1/2 	   3/4

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид
πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан - 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung] [packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 12

19

cosmetic nero

Collant 20 denari, tuttonudo, tassellino in cotone, punta invisibile, cucitura piatta, stirato . Il “Pochette Collant” è la soluzione ideale in caso 
di imprevisti. E’ il vostro segreto per essere sempre impeccabili. E’ sufficiente tenere in borsetta questo piccolo cofanetto, e non avrete più 
preoccupazioni. Il “Pochette Collant” è un prodotto 100% Made in Italy di ottima qualità, come il marchio Trasparenze garantisce per i tutti i suoi 
prodotti.

20 Denier tights, sheer to waistband, cotton gusset, invisible toe, flat seam, ironed. The “Pochette Collant” is the ideal solution in case of any 
unexpected event. It is your secret for an impeccable look. Just keep this small box in your purse and you will have no more worries. The “Pochette 
Collant” is a product of excellent quality 100% Made in Italy,as the Trasparenze brand guarantees for all its products.

Collant 20 deniers, sans démarcation, gousset en coton, pointe invisible, couture plate, repassé. La “Pochette collant” est la solution idéale 
en cas d’imprévu. C’est votre secret pour être toujours impeccable, il suffit de garder cette petite boîte dans votre sac et vous n’aurez plus de 
problèmes! La “Pochette collant” est un produit 100% fait en Italie, d’excellente qualité comme la marque Trasparenze le garantie pour tous ses 
produits.

Medias de20  denier, sin demarcación, rombo de algodón, puntera  invisible, costura plana, planchada.
La “Pochette Collant” es la solución ideal en caso de cualquier evento inesperado. Es tu secreto para estar siempre impecable. Sólo mantén 
esta pequeña bolsita en tu bolso y no tendrás más preocupaciones.
La “Pochette Collant” es un producto de excelente calidad 100% “Made in Italy”, como la marca Trasparenze, garantiza para todos sus 
productos.

Καλσόν 20den, μονοκόμματο, βαμβακερό καβάλο, αόρατη μύτη, πλακοραφή.
Το “Καλσόν τσέπης” είναι η ιδανική λύση σε περιπτώσεις αναπάντεχων γεγονότων.  Παρέχει ασφάλεια για άψογες εμφανίσεις. Όταν 
υπάρχει  στην τσάντα αυτό  το κουτάκι δεν υπάρχουν πια ανησυχίες.
Το “Καλσόν τσέπης” είναι εξαιρετικής ποιότητας , made in Italy, και είναι εγγυημένο από την Trasparenze όπως και τα υπόλοιπα προϊόντα 
της.

Καλσόν 20den, μονοκόμματο, βαμβακερό καβάλο, αόρατη μύτη, πλακοραφή. Το “Καλσόν τσέπης” είναι η ιδανική λύση σε περιπτώσεις 
αναπάντεχων γεγονότων. Παρέχει ασφάλεια για άψογες εμφανίσεις. Όταν υπάρχει στην τσάντα αυτό το κουτάκι δεν υπάρχουν πια 
ανησυχίες. Το “Καλσόν τσέπης” είναι εξαιρετικής ποιότητας , made in Italy, και είναι εγγυημένο από την Trasparenze όπως και τα υπόλοιπα 
προϊόντα της.

20 den Strumpfhose, zeichnet sich nicht ab, BW Zwickel, unsichtbare Zehenspitze, Flachnähte, vorgeformt.
Die „Pochette Strumpfhose“ ist eine ideale Lösung für alle unerwarteten Anlässe.   Die Box, das kleine Geheimnis in der Handtasche macht sorglos, 
denn sie gibt die Sicherheit eines stets perfekten Looks. Die „Pochette Strumpfhose“ ist ein Produkt von allerhöchster Qualität, 100% „Made in Italy“, 
für das Trasparenze, so wie für alle seine Produkte, mit seinem Namen bürgt.

NEW
A R T I C

L E



20 21

Collant setificato doppioricoperto, tuttonudo, tassello in cotone, cucitura piatta, fissato, punta rinforzata. Disponibile anche in 
taglia maxi con tassello dorsale.

Silky tights. Double-covered, sheer body, cotton gusset, flat seam, shaped, reinforced toe. Also available in maxi with rear gusset.

Collant soyeux. Double guipage, sans démarcation, gousset en coton, coutures plates, pied formé, pointes renforcées. Également 
disponible en taille maxi avec bande dorsale.

Panty con efecto seda. Braga sin demarcación, rombo de algodón, costura plana, puntera reforzada, disponible en talla grande 
con pieza dorsal.

Колготки женские. С двойным покрытием нити, без шортиков, с х/б ластовицей, плоским швом, формованные, с 
уплотненным мыском. имеются также колготки большого размера с задней х/б вставкой.

Καλσόν με μεταξένια υφή, Μονοκόμματο, με elastane διπλής επικάλυψης, βαμβακερό καβάλο, πλακοραφή, ενισχυμένη μύτη. 
Διατίθεται και στο μέγεθος maxi με ενισχυμένο καβάλο.

Seidige Strumpfhose. Doppelt umwundenes Elasthan,zeichnet sich nicht ab, BW-Zwickel, Flachnähte, vorgeformt, verstärkter 
Zehenteil. Erhältlich auch in Grösse maxi mit verstärktem Rücken.

[boxed, conditionnement, envase, ящик, κουτί, Verpackungseinheit]
CONFEZIONE 6

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/χρώμα - Paar 
pro Grösse/Farbe

TG maxi

R o s y
2 0  D E N

TAGLIE	 I   II   III   IV  MAXI 

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

COMPOSIZIONE
[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

chiaro blubronzè sinfonie

nero

tabacco rosso

grigio 
perla

antracite

bianco bianco seta corallo cosmetic playa cannella fango fumè bletè

21
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2 0  D E N

Collant tulle 20 denari tutto nudo, tassellino in cotone, 
cucitura piatta, fissato, punta rinforzata.

Tulle 20 denier tight, sheer body, cotton gusset, flat seam, 
shaped, reinforced toe.

Collant tulle 20 deniers, uni, gousset coton, couture plate, 
pied formé, pointe renforcée.

Panty de tul 20 deniers sin demarcación, rombo de algodón, 
costura plana, forma de pie, puntera reforzada.

Колготки на тюлевой основе плотностью 20 den, 
однородные по всей длине, плоские швы, хлопковая 
ластовица, укрепленный мысок.

Καλσόν από τούλι 20den, μονοκόμματο, με βαμβακερό 
καβάλο, πλακοραφή, ενισχυμένη μύτη.

20-den Feinnetz-Strumpfhose, durchgehend Netz, BW-Zwickel, 
Flachnähte, ausgeformter Fuß, verstärkte Zehen.

H a n n a

COMPOSIZIONE

TAGLIE	 I   II   III   IV  

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид
πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

NEW
c o l o u

r s

zucchero seta playa marrone grigio 
medio

nerofango

Collant setificato 20 denari, effetto perizoma, segue e 
valorizza al meglio le curve del corpo senza appiattirle, 
invisibile anche sotto i pantaloni. Tutto nudo, tassello in 
cotone, cucitura piatta, punta invisibile, fissato.

Silky 20 den tights thong effect, to enhance your curves 
without squashing them, invisible even under the trousers. 
Sheer to waist, cotton gusset, invisible toe, shaped. 

Collant soyeux, invisible même sous un pantalon, effet 
« string », épouse et met en valeur les formes sans les 
aplatir, gousset en coton, coutures plates, pied formé, 
pointes invisibles.

Panty efecto seda 20 den, invisible también bajo los 
pantalones, efecto tanga siguen y realzan las formas sin 
aplanarlas, rombo de algodón, costura plana y punta 
invisible.

Шелковистые колготки 20 ден, эффект стрингов, 
облегают фигуру и подчеркивают естественные 
формы без утягивания. Однородные по всей длине, 
хлопковая ластовица, плоские швы, невидимый мысок.

Καλσόν με μεταξένια υφή 20den, αναδεικνύει τις 
καμπύλες χωρίς να τις πιέζει, αόρατο ακόμα και κάτω 
από το παντελόνι. Μονοκόμματο, βαμβακερό καβάλο, 
αόρατη μύτη.

Seidige Strumpfhose 20 den, unsichtbar auch unter engen 
Hosen durch den “String-Effekt”, der die natürlichen 
Formen unterstreicht ohne diese abzuflachen, BW-Zwickel, 
Flachnähte, vorgeformt, unsichtbare Zehenspitze.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	 I   II   III   IV  

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид
πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 6

bronzècosmetic cioccolatoplaya bluchiaro

nero

fango

2 0  D E N
C l a r a

23
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2 0  D E N

Collant donna senza cuciture, elastico confort in vita, tutto 
nudo, punta invisibile, fissato.

Womens seamless tight, comfort waistband, sheer body, 
invisible toe, shaped.

Collant pour femme sans coutures, confort élastique, sans 
démarcation, pointe invisible, pied formé.

Panty sin costuras,elástico en la cintura que no aprieta , sin 
demarcación, puntera invisible, forma de pie.

Бесшовные колготки с эластичным комфортным поясом, 
невидимые мыски, формованные.

Γυναικείο καλσόν χωρίς ραφές, μονοκόμματο, με άνετο 
λάστιχο στην μέση, αόρατη μύτη.

Nahtlose Tubular-Strumpfhose, Komfort-Abschluss, zeichnet 
nicht ab, unsichtbare Zehenspitze, vorgeformt.

C l a u d i a

COMPOSIZIONE

TAGLIE	 I   II   III   IV  

73 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид
πολυαμίδη - Polyamid
27 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

bianco 
seta

cosmetic fango nero

Collant setificato. Elegante riga tallone nera, per gambe 
sensuali. Tuttonudo, tassellino cotone, cucitura piatta, fissato, 
punta rinforzata.

Silky tights. With elegant black back seam and heel for sexy 
legs. Sheer body, cotton gusset, flat seam, shaped, reinforced 
toe.

Collant soyeux. Avec une ligne élégante noire jusqu’au talon, 
pour des jambes sensuelles. Sans démarcation, gousset en 
coton, coutures plates, pied formé pointes renforcées.

Panty efecto seda. Con elegante costura negra en el 
talón; para conseguir unas piernas sensuales, braga sin 
demarcación, rombo de algodón, costura plana y puntera 
reforzada.

Шелковистые колготки. С элегантной черной 
стрелкой на пятке, для чувственных ног. Без шортиков, 
с х/б ластовицей, плоским швом, формованные, с 
уплотненным мыском.

Καλσόν με μεταξένια υφή, με κομψή μαύρη ραφή πίσω και 
φτέρνα για σέξυ πόδια. Μονοκόμματο, βαμβακερό καβάλο, 
πλακοραφή, ενισχυμένη μύτη.

Seidige Strumpfhose. Mit einer stilisierten eleganten Naht 
bis an die Ferse, gibt den Beinen einen sinnlichen Touch. 
Zeichnet sich nicht ab, BW-Zwickel, Flachnähte, vorgeformt, 
verstärkte Zehenspitze.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	 I   II   III   IV  

88 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид
πολυαμίδη - Polyamid
12 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

cosmetic
riga nera

nero
riga nera

2 0  D E N
P e n n a c
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[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]
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Collant setificato 20 denari, con elegante riga dietro 
aspirata, tassellino cotone, fissata, punta e tallone rinforzati.

20 denier silky tight, with elegant and neat back seam design, 
cotton gusset, shaped, reinforced toe and heel.

Collant soyeux 20 deniers, avec une élégante ligne derrière, 
gousset coton, pied formé, pointe et talon renforcés.

Panty  efecto seda 20 deniers, con elegante costura raya 
atrás, rombo de algodón, forma de pie, puntera y talón 
reforzados.

Шелковистые колготки плотностью 20 den с изящным 
дизайном заднего шва, плоские швы, хлопковая 
ластовица, однородные по всей длине, укрепленный 
мысок и пятка.

Καλσόν 20den, με μεταξένια υφή, κομψή ραφή πίσω, 
βαμβακερό καβάλο, ενισχυμένη μύτη και χαμηλή φτέρνα.

Seidige 20-den Strumpfhose, hinten mit eleganter Motiv-Linie, 
BW-Zwickel, ausgeformter Fuß, Zehen und Ferse verstärkt.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	 I   II   III   IV 

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид
πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

cosmetic/B nero/T cosmetic/A nero/A cosmetic/T

Collant setificato doppioricoperto, tuttonudo, tassello 
in cotone, cucitura piatta, fissato, punta rinforzata. 
Disponibile anche nella taglia maxi con tassello dorsale.

Silky tight double-covered, sheer body, cotton gusset, flat 
seam, shaped. Reinforced toe. Also available in maxi with 
rear gusset.

Collant soyeux double guipage, sans démarcation, gousset 
en coton, coutures plates, pied formé pointes renforcées. 
Également disponible dans la taille maxi avec bande 
dorsale.

Panty  efecto seda braga sin demarcación, rombo de 
algodón, costura plana, puntera reforzada, disponible en 
talla grande con pieza dorsal.

Шелковистые колготки плотностью. С двойным 
покрытием нити, без шортиков, с х/б ластовицей, 
плоским швом, формованные, с уплотненным мыском. 
Имеются также колготки большого размера с задней 
х/б вставкой.

Καλσόν με elastane διπλής επικάλυψης, μεταξένια 
υφή, μονοκόμματο, βαμβακερό καβάλο, πλακοραφή, 
ενισχυμένη μύτη. Διατίθεται και στο μέγεθος maxi με 
ενισχυμένο καβάλο.

Seidige Strumpfhose, zeichnet sich nicht ab, BW-Zwickel, 
Flachnähte, vorgeformt, verstärkte Zehenspitze. Erhältlich 
auch in Grösse maxi mit Rückeneinsatz.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	 I   II   III   IV   MAXI  

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид
πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 6

TG maxi

grigio
medio

antracitecosmetic chiaro nerofango cioccolato

2 0  D E N
J e s s y

3 0  D E N
C h r i s t i n e
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Collant setificato. Doppioricoperto, tuttonudo, tassello in cotone, cucitura piatta, fissato punta rinforzata. Disponibile anche nella 
taglia maxi con tassello dorsale.

Silky tight. Double-covered, sheer body, cotton gusset, flat seam, shaped, reinforced toe. Also available in xl with rear gusset.

Collant soyeux. Double guipage, sans démarcation, gousset en coton, coutures plates, pied formé pointes renforcées. Également 
disponible dans la taille maxi avec bande dorsale.

Panty efecto seda. Braga sin demarcación, rombo de algodón, costura plana, puntera reforzada, disponible en talla grande 
con pieza dorsal.

Шелковистые Колготки. С двойным покрытием нити, без шортиков, с х/б ластовицей, плоским швом, формованные, с 
уплотненным мыском. Имеются также колготки большого размера с задней х/б вставкой.

Καλσόν με μεταξένια υφή, με elastane διπλής επικάλυψης, μονοκόμματο, βαμβακερό καβάλο, πλακοραφή, ενισχυμένη μύτη. 
Διατίθεται και στο μέγεθος maxi με ενισχυμένο καβάλο.

Seidige Strumpfhose. Doppelt umwundenes Elasthan, zeichnet sich nicht ab, BW-Zwickel, Flachnähte, vorgeformt, verstärkte 
Zehenspitze. Erhältlich auch in Grösse maxi mit Rückeneinsatz.

[boxed, conditionnement, envase, ящик, κουτί, Verpackungseinheit]
CONFEZIONE 6

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/χρώμα - Paar 
pro Grösse/Farbe

TG maxi

D e b b y
4 0  D E N

TAGLIE	 I   II   III   IV  MAXI 

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

COMPOSIZIONE
[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

bronzè cioccolato tabacco fumè 
bletè

antraciteblu nerocosmetic playa fango

29
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Collant in seta 40 denari, tutto nudo, tassello in cotone, 
elastico confort, cucitura piatta, punta rinforzata, fissato.

Womens 40 den tights in silk, sheer body, cotton gusset, 
comfort waistband, flat seam, reinforced toe, shaped. 

Collant soie 40 deniers, sans démarcation, gousset en coton, 
confort élastique, couture plate, pointe renforcée,pied formé.

Medias de seda 40 denier, sin demarcación, rombo 
de algodón, comodidad elástica, costuraplana, punta 
reforzada, con forma de pie. 

Колготки с шелком, 40 ден, однородные по всей длине, 
хлопковая ластовица, эластичные, комфортный пояс, 
плоский шов, усиленный мысок.

Γυναικείο μεταξωτό καλσόν 40den, μονοκόμματο, 
βαμβακερό καβάλο, άνετο λάστιχο, πλακοραφή, ενισχυμένη 
μύτη.

Seiden-Strumpfhose  durchgehend in 40 den, BW-Zwickel, 
Komfort-Taillenabschluss, verstärkte  Zehenspitze, vorgeformt.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	 I   II   III   IV 

60 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид
πολυαμίδη - Polyamid
30% seta - silk - soie - seda - μετάξι - шелк - Seide
10 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

elastico
confort

antracite nerocosmetic fangoperla

4 0  D E N
S i l k

Collant 40 denari con fibre metallizzate, cucitura manuale, 
tassellino in cotone fissato. 
    
Womens 40 den tights with metallic fibre, cotton gusset, overlock 
seam, shaped.

Collant 40 deniers avec fibre métallique, couture manuelle, 
gousset coton, pied formé.

Medias 40 denier con fibras metálicas, costura manual, rombo 
de algodón, con forma de pie.

Колготки 40 ден с металлизированным волокном, хлопковой 
ластовицей. 

Γυναικείο καλσόν 40den με επιμεταλλωμένες ίνες, βαμβακερό 
καβάλο.

Strumpfhose mit metallisierter Faser, Overlock-Naht, BW-Zwickel, 
vorgeformt.       

[boxed, conditionnement, envase, ящик, κουτί, Verpackungseinheit]
CONFEZIONE 3

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/color 
пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/χρώμα - Paar 
pro Grösse/Farbe

V l i n d e r
4 0  D E N

TAGLIE	 I   II   III   IV  

79% poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид
πολυαμίδη - Polyamid
21% fibra metallizzata - metallised fibre - metalizirano vlakno - metallic 
fiber - металлизированное волокно - μεταλλικη ινα - Metallfaser

COMPOSIZIONE
[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

nero
oro

nero
argento 31
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Collant microfibra evolution. Morbido e vellutato, tuttonudo, 
tassello in cotone, cucitura piatta, stirato,
punta rinforzata stirato. Disponibile anche nella taglia maxi 
con tassello dorsale.

Evolution microfibre. Soft and velvety to the touch. Sheer 
body, cotton gusset, flat seam, semi-boarded, reinforced toe. 
Also available in size maxi with rear gusset.

Collant microfibre evolution. Doux et velouté, sans 
démarcation, gousset en coton, coutures plates, repassé, 
pointes renforcées. Également disponible en taille maxi avec 
bande dorsale.

Panty de microfibra evolution. Suave y aterciopelado,braga 
sin demarcación, rombo de algodón, costura plana y 
puntera reforzada. Disponible en talla maxi con pieza dorsal.

Колготки из микрофибры evolution. Мягкие и 
бархатистые, без шортиков, с х/б ластовицей, плоским 
швом, отглажены, с уплотненным мыском. в v размере (xl) 
– расширенная задняя вставка.

Καλσόν απο microfibra evolution, απαλό σαν βελούδο, 
μονοκόμματο, βαμβακερό καβάλο, πλακοραφή, ενισχυμένη 
μύτη. Διατίθεται και στο μέγεθοσ maxi με ενισχυμένο 
καβάλο.

Evolution Microfaser-Strumpfhose. Samtig und weich, 
zeichnet sich nicht ab, unsichtbare Zehenspitze, BW-Zwickel, 
Flachnähte, geplättet. Erhältlich auch in Grösse maxi mit 
Rückeneinsätzen.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	 I   II   III   IV   MAXI  

90 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид
πολυαμίδη - Polyamid
10 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 6

TG maxi

marrone ebano pistacchiobordeaux

petrolio antracite blu nero

corda cammello naturale

4 0  D E N
L i n d a

Collant microfibra 40 denari, effetto perizoma, segue e 
valorizza al meglio le curve del corpo senza appiattirle, 
invisibile anche sotto i pantaloni. Tutto nudo, tassello in 
cotone, cucitura piatta, punta invisibile, fissato.

Microfiber 40 den, tights thong effect, to enhance your 
curves without flattening them, invisible even under trousers. 
Sheer to waist, cotton gusset, invisible toe, shaped. 

Collant microfibre 40 den, effet « string », épouse et met 
parfaitement en valeur les formes du corps sans les aplatir, 
invisible même sous un pantalon, sans démarcation, gousset 
en coton, coutures plates, pied formé, pointes invisibles.

Panty de microfibra 40 den efecto tanga , siguen y realzan 
las curvas del cuerpo sin aplastarlas, invisible también bajo 
los pantalones, braga sin demarcion , rombo de algodón, 
costura plana y punta invisible.

колготки из микрофибры 40 ден, эффект стрингов, 
облегают фигуру и подчеркивают естественные 
формы без утягивания. Однородные по всей длине, 
хлопковая ластовица, плоские швы, невыдимый мысок.

Καλσόν microfibra 40den, αναδεικνύει τις καμπύλες χωρίς 
να τις πιέζει, αόρατο ακόμα και κάτω από το παντελόνι, 
μονοκόμματο, βαμβακερό καβάλο, αόρατη μύτη.

Mikrofaser Strumpfhose 40 den, unsichtbar auch unter 
engen Hosen durch den “String-Effekt”, der die natürlichen 
Formen unterstreicht ohne diese abzuflachen, BW-Zwickel, 
Flachnähte, vorgeformt, unsichtbare Zehenspitze.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	 I   II   III   IV 

90 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид
πολυαμίδη - Polyamid
10 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 6

bianco 
seta

bronzè marrone antraciteblu nero

4 0  D E N
S a b i n a
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Collant microfibra. Il collant classico che segue la moda. Tuttonudo, tassello in cotone, cucitura piatta, fissato, punta rinforzata. 
Disponibile anche in taglia maxi con tassello dorsale.

Microfibre tights. A classic opaque tight with fashion-forward colours. Sheer body, cotton gusset, flat seam, shaped, reinforced toe.
Also available in Maxi with rear gusset.

Collant microfibre. Le collant classique qui suit la mode. Sans démarcation, gousset en coton, coutures plates, pied formé pointes 
renforcées. Également disponible en taille maxi avec bande dorsale.

Panty de microfibra. Panty clásico de moda. Braga sin demarcación, rombo de algodón,costura plana, puntera reforzada, 
disponible en talla grande con pieza dorsal.

Колготки из микрофибры. Kлассические женские, однородные по всей длине, формованные, плоские швы, х/б ластовица, 
уплотненный мысок. в v размере (xl)-расширенная задняя вставка.

Καλσόν microfibra. Κλασσικό καλσόν που ακολουθεί την μόδα. Μονοκόμματο, βαμβακερό καβάλο, πλακοραφή, ενισχυμένη μύτη. 
Διατίθεται και στο μέγεθος maxi με ενισχυμένο καβάλο.

Mikrofaser-Strumpfhose. Unser klassischer Bestseller, der immer farblich auf die neuesten Modetrends abgestimmt wird. Zeichnet sich 
nicht ab, BW-Zwickel, Flachnähte, vorgeformt, verstärkte Zehenspitzen. Erhältlich auch in Grösse maxi mit Rückeneinsatz.

[boxed, conditionnement, envase, ящик, κουτί, Verpackungseinheit]
CONFEZIONE 6

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/χρώμα - 
Paar pro Grösse/Farbe

TG maxiS o p h i e
7 0  D E N

TAGLIE	 I   II   III   IV  MAXI 

90 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - πολυαμίδη - Polyamid
10 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

COMPOSIZIONE
[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

viola

verde acqua

marron
glacè

ottanio

prugna rioverde

cinaoliva zaffiro

rosa 
antico

salvia indigo

ciclamino

militare metal

amarena magenta

petrolio blu

rosso

ebano

melanzana

antracite

amarillo porpora

nero
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Collant microfibra. Morbido e caldo per l’inverno. Tuttonudo, tassello in cotone, cucitura piatta, fissato, punta invisibile.

Microfibre tights. Soft and snug for winter. Sheer body, cotton gusset, flat seam, shaped, invisible toe.

Collant microfibre. Doux et chaux pour l’hiver. Sans démarcation, gousset en coton, coutures plates, pied formé pointes invisibles.

Panty microfibre. Suave y cálido para el invierno. Braga sin demarcación, rombo de algodón, costura plana y puntera invisible.

Колготки из микрофибры. Мягкие и теплые, однородные по всей длине, плоские швы, х/б ластовица, формованные, 
невидимый мысок.

Καλσόν microfibra, απαλό και άνετο για τον χειμώνα. Mονοκόμματο, βαμβακερό καβάλο, πλακοραφή, αόρατη μύτη.

Mikrofaser-Strumpfhose. Weiche und warme Winterstrumpfhose. Zeichnet sich nicht ab, BW-Zwickel, Flachnähte, vorgeformt, 
unsichtbare Zehenspitze.

[boxed, conditionnement, envase, ящик, κουτί, Verpackungseinheit]
CONFEZIONE 3

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/χρώμα - Paar 
pro Grösse/Farbe

C o r t i n a
1 0 0  D E N

TAGLIE	 I   II   III   IV

90 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - πολυαμίδη - Polyamid
10 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

COMPOSIZIONE
[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

marrone blu metal antracite nero
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Collant cotone. Tuttonudo, tassello in cotone, cucitura 
piatta, stirato. Disponibile anche nella taglia maxi con 
tassello dorsale.

Cotton tights. Sheer body, cotton gusset, flat seam, ironed. 
Also available in maxi with rear gusset.

Collant en coton. Sans démarcation, gousset en coton, 
coutures plates, repassé. Également disponible dans la taille 
maxi avec bande dorsale en coton.

Panty de algòdon. Braga sin demarcación, rombo de 
algodón, costura plana, disponible en talla grande con 
pieza dorsal.

Женские Колготки. С хлопком, плоские швы, отглажены, 
х/б ластовица, невидимый мысок, мягкие, теплые и 
комфортные. в v размере (xl)-расширенная задняя 
вставка.

Καλσόν βαμβακερό,μονοκόμματο, βαμβακερό καβάλο, 
πλακοραφή. Διατίθεται και στο μέγεθος maxi με ενισχυμένο 
καβάλο.

Baumwoll-Strumpfhose. Zeichnet sich nicht ab, BW-Zwickel, 
Flachnähte, geplättet. Erhältlich auch in Grösse maxi mit 
Rückeneinsätzen in Baumwolle.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	 I   II   III   IV   MAXI  

55% cotone - cotton - coton - algodón - хлопок - βαμβάκι
Baumwolle
35 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид
πολυαμίδη - Polyamid
10 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

TG maxi

8 0  D E N
M e l a n i

coca cola
melangè

asfalto
melangè

nero

Collant cotone, tutto nudo, cucitura piatta, elastico confort, 
tassellino in cotone, stirato. Disponibile anche in taglia maxi 
con tassello dorsale 

Womens cotton tights, sheer body, cotton gusset, comfort 
waistband, flat seam, ironed. Also available in size MAXI with 
back panel gusset.

Collants en coton, sans démarcation, coutures plates, confort 
élastique, gousset coton, repassé. Également disponible en 
taille maxi avec bande dorsale.

Medias de algodón, sin demarcación, costura plana, confort 
elástico, rombo de algodón, planchada. También disponible 
en tamaño maxi con pieza dorsal.

Колготки с хлопком, однородные по всей длине, 
комфортный пояс, плоский шов, эластичные, глаженные. 
Доступен размер макси с расширенной задней вставкой.

Γυναικείο βαμβακερό καλσόν, μονοκόμματο, βαμβακερό 
καβάλο, άνετο λάστιχο, πλακοραφή. Διατίθεται και στο 
μέγεθος maxi με ενισχυμένο καβάλο.

Baumwoll-Strumpfhose, zeichnet sich nicht ab, Flachnähte,  
Komfort-Taillenabschluss, geplättet. Erhältlich auch in Grösse 
maxi mit Rückeneinsatz.

[boxed, conditionnement, envase, ящик, κουτί, Verpackungseinheit]
CONFEZIONE 3

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/color - 
пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/χρώμα - Paar 
pro Grösse/Farbe

W i l m a
9 0  D E N

TAGLIE	 I   II   III   IV   MAXI

50 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
40% cotone - cotton - coton - algodón - хлопок - βαμβάκι - 
Baumwolle
10 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

COMPOSIZIONE
[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]
TG maxi elastico

confort

neronero 
melange

blu navyvinaccia
melangè

marrone marrone
melangè

papiro
melangè

latte coca cola
melangè

fumo

NEW
A R T I C

L E
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Collant lana merinos. Morbido e caldo, tuttonudo, tassello in cotone, cucitura piatta, stirato, punta invisibile. Disponibile anche in 
taglia maxi con tassello dorsale.

Merino wool. Soft and warm, sheer body, cotton gusset, flat seam, ironed, invisible toe. Also available in maxi with rear gusset.

Collant laine merinos. Doux et chaud, sans démarcation, gousset en coton, coutures plates, repassé, pointes invisibles. Également 
disponible en taille maxi avec bande dorsale.

Panty de lana merinos. Suave y cálido,braga sin demarcación, rombo de algodón, costura plana, puntera invisible, disponible en 
talla grande con pieza dorsal.

Женские колготки из шерсти “меринос”. 100 den. Мягкие и теплые, однородные по всей длине, плоские швы, отглажены, 
невидимый мысок. в v размере (xl)-расширенная задняя вставка.

Καλσόν απο μαλλί merinos, απαλό και ζεστό, μονοκόματο, βαμβακερό καβάλο, πλακοραφή,αόρατη μύτη. Διατίθεται και στο 
μέγεθος maxi με ενισχυμένο καβάλο.

Strumpfhose aus Merino-Wolle. Weich und warm, zeichnet sich nicht ab, BW-zwickel, Flachnähte, geplättet, unsichtbare Zehenspitze. 
Erhältlich auch in Größe maxi mit Rückeneinsatz.

[boxed, conditionnement, envase, ящик, κουτί, Verpackungseinheit]
CONFEZIONE 3

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/χρώμα - 
Paar pro Grösse/Farbe

J e n n i f e r
1 0 0  D E N

TAGLIE	 I   II   III   IV   MAXI

60 % lana merinos - merino wool - laine mérinos - lana merinos - мериносовая шерсть - μαλλί merinos - Merino-Wolle 
30 % micro fibra - micro fibre - micro fibre - micro fibra - микрофибра - micro fibre - Mikrofaser
10 % elastam - elastane - élasthanne - elastam -  эластан -  ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

COMPOSIZIONE
[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

TG maxi

bianco 
lana

corda boscomarrone fumonoisette asfaltoprugna nerorubino vinaccia blu
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Collant lana merinos. Morbido e caldo, tuttonudo, tassello in cotone, cucitura piatta, stirato, punta invisibile. Disponibile anche in 
taglia maxi con tassello dorsale.

Merino wool. Soft and warm, sheer body, cotton gusset, flat seam, ironed, invisible toe. also available in size maxi with rear gusset.

Collant laine merinos. Doux et chaud, sans demarcation, gousset cotton, couture plate, repassé, pointe invisible, disponible 
également en taille maxi, avec bande dorsale.

Panty de lana merinos. Suave y cálido, sin demarcación, talón de algodón, costura plana, planchado, puntera invisible. 
Disponible también en talla grande especial con pieza dorsal.

Женские колготки из шерсти “меринос”. Мягкие и теплые, однородные по всей длине, с хлопковой ластовицей, плоские 
швы, глаженные, невидимый мысок. B размере maxi - расширенная задняя вставка.

Καλσόν από μαλλί merinos, απαλό και ζεστό, μονοκόμματο, ßαμßακερό καßάλο, πλακοραφή, αόρατη μύτη. Διατίθεται και 
στο μέγεθος maxi με ενισχυμένο καßάλο.

Strumpfhose aus Merino-Wolle. Weich und warm, auch Oberteil aus Vollmaterial gefertigt, BW-Zwickel, Flach-Nähte, geplättet, 
unsichtbare Zehenspitze. Erhältlich auch in Größe Maxi mit Rückeneinsatz.

[boxed, conditionnement, envase, ящик, κουτί, Verpackungseinheit]
CONFEZIONE 3

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/χρώμα - Paar 
pro Grösse/Farbe

A l i s o n
1 0 0  D E N

TAGLIE	 I   II   III   IV   MAXI

60 % lana merinos - merino wool - laine mérinos - lana merinos - мериносовая шерсть - μαλλί merinos - Merino-Wolle 
30 % micro fibra - micro fibre - micro fibre - micro fibra - микрофибра - micro fibre - Mikrofaser
10 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - 10 % эластан - 10 % ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

COMPOSIZIONE
[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]
TG maxi

43
grey 

melangè
amarillo blu militare antracite
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Collant viscosa cachemire.Tuttonudo, tassello cotone, cucitura piatta, stirato, punta invisibile. Disponibile anche in taglia MAXI con 
tassello dorsale.

Viscose cashmere tights. Sheer body, cotton gusset, flat seam, ironed, invisible toe.  Also available in size maxi with rear gusset. 

Collant viscose cachemire. Doux et chaud, sans démarcation, avec gousset en coton, couture plate, repassé, pointe invisible. 
Disponible également en taille maxi avec empiècement dorsal.

Panty viscosa cachemire. Sin demarcación, rombo de algodón, costura plana, planchado, puntera invisible. Disponible también en 
talla XL con pieza dorsal.

Колготки из вискозы и кашемира. Однородные по всей длине, хлопковая ластовица, плоские швы, невидимый мысок. 
В размере макси-расширенная задняя вставка.

Καλόν με βισκόζι και κασμίρι, μονοκόμματο, βαμβακερό καβάλο, πλακοραφή, αόρατη μύτη. Διατίθεται και στο μέγεθος maxi με 
ενισχυμένο καβάλο.

Viskose-Cachemire-Strumpfhose. Zeichnet sich nicht ab, Baumwoll-Zwickel, Flach-Nähte, geplättet, unsichtbare Zehenspitze. 
Erhältlich auch in Größe maxi mit verstärktem Rücken-Einsatz.

[boxed, conditionnement, envase, ящик, κουτί, Verpackungseinheit]
CONFEZIONE 3

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/χρώμα - 
Paar pro Grösse/Farbe

G e o r g i a
1 0 0  D E N

TAGLIE	 I   II   III   IV   MAXI

61 % viscosa - viscose - viscose - viscosa - вискозы - βισκοζη - Viskose
24 % poliammide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - πολυαμίδη - Polyamid
10 % cachemire - cashmere - cachemire - cachemire - кашемира - κασμιρι - Cachemire
5 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан - ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

COMPOSIZIONE
[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

TG maxi

noisette castagna asfalto nero
45
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Articoli studiati per scolpire e modellare il profilo dei fianchi, 
glutei e cosce, in grado di soddisfare le aspettative delle 
donne più esigenti.

Styles designed to sculpt and shape the profiles of the hips, 
buttocks and thighs to meet the expectations of the most 
discerning woman. 

Articles étudiés pour sculpter et modeler le profil des 
hanches, des fesses et des cuisses, afin de satisfaire les 
attentes des femmes les plus exigeantes.

Artículos estudiados para esculpir y modelar el perfil de 
las caderas, glúteos y muslos, con el fin de satisfacer las 
expectativas de las mujeres más exigentes.

Корректирующие шорты, приподнимающие ягодицы, 
утягивающие живот и бедра.

Οδηγοί που μελετήθηκαν ώστε να σμιλεύουν και να 
σχηματίζουν τους γοφούς, τους γλουτούς και τους 
μηρούς, ικανοί να ικανοποιήσουν τις προσδοκίες και των 
πιο απαιτητικών γυναικών.

Diese Artikel sind speziell konzipiert um Hüften, Po und 
Schenkel zu modellieren. Sie werden den Erwartungen der 
anspruchsvollsten Frauen gerecht.

M o d e l l a n t i
shapers, articles gainants, artículos modelantes,статьи 
моделирование, καλσόν με λαστέξ, modellieren  de artikel
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Collant setificato con mutandina contenitiva effetto push-up, 
alza glutei e ampia zona contenitiva che modella i fianchi e 
appiattisce il ventre, tassello in cotone, cucitura piatta, fissato, 
punta rinforzata.

Silky structured tights with push-up support brief to sculpt the 
hips and flatten stomach. Cotton gusset, flat seam, shaped, 
reinforced toe.

Collant soyeux. Avec culotte gainante effet push-up, remonte 
fesses et vaste zone gainante qui modèle les hanches et 
aplatit le ventre, gousset en coton, coutures plates, pied 
formé pointes renforcées.

Panty efecto seda. Con braga tipo faja efecto push-up, alza 
los glúteos con amplia zona de sujección que moldea los 
costados y compacta el vientre, rombo de algodón, costura 
plana y puntera reforzada.

Шелковистые колготки. С утягивающими трусиками, 
приподнимающими ягодицы; обширная утягивающая 
зона моделирует линию бедер и уменьшает живот; c х/б 
ластовицей, плоским швом, формованные, с уплотненным 
мыском.

Καλσόν με μεταξένια υφή, Push up, με μεγάλο σλιπ ενίσχυσης 
που σμιλεύει τους γοφούς και πιέζει μέσα την κοιλιά. 
Βαμβακερό καβάλο, πλακοραφή, ενισχυμένη μύτη.

Seidige Strumpfhose. Miederstrumpfhose mit bequemen 
Push-up-Höschen, das den Po hebt und Hüfte und Bauch 
modelliert, BW-Zwickel, Flachnähte, vorgeformt, verstärkter 
Zehenteil.

[boxed, conditionnement, envase, ящик, κουτί, Verpackungseinheit]
CONFEZIONE 6

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/color 
- пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/χρώμα - 
Paar pro Grösse/Farbe

M o d e l l a
2 0  D E N

TAGLIE	 I   II   III   IV

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

COMPOSIZIONE
[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

alza glutei slim
addome e fianchi

nero

nocefango antracitechiaro playa cappuccinocosmetic

Pantacollant microfibra con mutandina contenitiva effetto 
push-up, alza glutei e ampia zona contenitiva che modella 
i fianchi e appiattisce il ventre. Senza cuciture nel corpino, 
elastico confort, con tassellino, stirato.

Microfiber leggings. Legging with structured push-up support 
brief to sculpt the hips and flatten the stomach. Seamless body 
with gusset, ironed, comfort waistband.

Collant sans pied microfibre avec culotte gainante effet 
push-up, remonte fesses et vaste zone gainante qui modèle 
les hanches et aplatit le ventre. Sans couture, avec gousset, 
repassé, confort élastique.

Legging microfibra. Legging con braga tipo faja efect push-up, 
alza los glùteos con amplia zona de sujecciòn que moldea 
los costados y compacta el vientre. Sin costuras, con rombo, 
planchado, elástico que no aprieta en la cintura.

Микрофибра. Моделирующие леггинсы с эффектом 
push-up, пр иподнимающие ягодицы, утягивающие живот. 
С широкой комфортной резинкой на поясе. С х/б 
ластовицей.

Κολάν microfibra, με μεγάλο push-up υποστηρικτικό σλιπ. 
Σμιλεύει τους γοφούς και πιέζει μέσα την κοιλιά. Χωρίς ραφές, 
με καβάλο και άνετο λάστιχο στη μέση.

120-Den-Microfaser-Leggings.Miederlegging mit bequemen 
Push-up-Höschen, das den Po hebt und Hüfte und Bauch 
modelliert. Nahtloser Hüftteil, mit Zwickel, geplättet, breiter 
Komfort-Abschluss.

[boxed, conditionnement, envase, ящик, κουτί, Verpackungseinheit]
CONFEZIONE 3

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/color 
- пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/χρώμα - 
Paar pro Grösse/Farbe

P u s h  U p
1 2 0  D E N

TAGLIE	   1/2 	   3/4

92 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
8 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

COMPOSIZIONE
[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

alza glutei slim
addome e fianchi

nero
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Curvy

Chi l’ha detto che una donna taglia 48 deve rinunciare alla 
seduzione non potendo indossare collant intriganti e seducenti 
autoreggenti? Questa domanda poteva essere lecita fino a 
qualche stagione fa.D’ora in poi la donna Curvy può indossare 
i nuovissimi collant velati con raffinata balza in pizzo, romatiche 
autoreggenti per le più esigenti, coprenti e colorati in morbida 
microfibra, che, oltre a garantire confort ed un’ottima vestibilità 
senza quel fastidioso ed antiestetico pannello dorsale, danno 
ad ogni donna la possibilità di non rinunciare alla propria 
“SEDUZIONE”. 

Seductive hosiery for the woman who wears larger sizes.  Sexy 
sheer tights, with beautiful lace detail around the thighs which 
avoids chafing, seductive hold-ups and opaque tights in soft 
microfiber that, with comfort and perfect fit, give every women her 
own seductive sensation.

Qui a dit qu’une femme épanouie de taille 48 ou plus, devrait 
renoncer à la séduction ? Cette question n’était pas raisonnable 
jusqu’à quelques saisons. Maintenant la femme « CURVY » 
peut porter ces nouveaux collants avec un dessin dentelle et 
anti-frottement au niveau des cuisses, ainsi qu’un bas stay-up 
également anti-frottement, pour les plus exigeantes, en microfibre 
doux et opaque.
La ligne « CURVY » offre une aisance, un port agréable sans 
l’utilisation de la bande dorsale, inesthétique, permettant ainsi de 
favoriser la « SEDUCTION

Quien dice que la mujer a partir de la talla 48 ha de renunciar 
a la seducción? Esta pregunta ha pasado a la historia. A partir 
de ahora la mujer “Curvy” puede usar los nuevos panty con 
un diseño de encaje refinado en la  zona de los muslos, las 
románticas Stay-ups para las más exigentes y las medias de color, 
opacas en micro fibra suave; Que, además de  la comodidad y 
el ajuste perfecto, sin el panel posterior de refuerzo incómodo y 
antiestético, dan a cada mujer la oportunidad de no renunciar a 
su propia “SEDUCCIÓN”.

Кто сказал, что женщина c пышными формами не 
хочет быть соблазнительной? Теперь дамы могут с 
удовольствием носить комфортные непрозрачные колготки 
из мягкой микрофибры, без расширенной задней вставки, 
укрепленные специальной полосой по внутренней части 
бедра, предотвращающие протирание.

Γιατί οι γυναίκες που φοράνε μέγεθος μεγαλύτερο του 48, 
πρέπει να απαρνηθούν την γοητεία τους? Αυτή η ερώτηση 
είχε λογική πρίν μερικές σαιζόν όπου αυτές οι γυναίκες δεν 
μπορούσαν να φορέσουν ενδιαφέροντα καλσόν και γοητευτικά 
stay-ups. Από σήμερα η σειρά “Curvy” με τα νέα μονοκόμματα 
καλσόν με φίνες δαντέλες, ρομαντικά stay-ups, και opaque 
καλσόν με απαλή microfibra, χαρίζει άνεση και άψογη εφαρμογή 
και επιτρέπει  σε όλες τις γυναίκες να έχουν την ευκαιρία να 
εκμεταλλευτούν την γοητεία τους. 

Wer sagt, dass eine Frauen, die über deutscher Größe 42 trägt, 
auf verführerisches Aussehen verzichtet?Ab jetzt trägt sie sexy 
Strümpfe und verführerische Strumpfhosen. 
Ob blickdicht oder transparent, ob mit Spitzen-Motiv oder aus 
weicher Microfaser, sie muss weder auf Komfort noch auf Verführung 
verzichten.

collant & autoreggente, tights&stay-up,  
collants & bas auto-fixante, pantimedia & media autoregente, 
καλσόν & κάλτσα stay-up με σιλικόνη, колготки & улки,  
feinstrumpfhose & selbsthalterstrumpf
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TAGLIE autoreggenti - SIZE stays-up



52 53

Collant velato 20 denari, doppio ricoperto, costruito con 
l’innovativa tecnologia LYCRA XCEPTIONELLE per consentire 
il massimo comfort e adattabilità alla silhouette. Bande 
antisfregamento impreziosite da motivo pizzo jacquard.

Sheer, double covered, 20 denier tights produced with the 
innovative technology LYCRA® XCEPTIONELLE for maximum 
comfort and best fit for the silhouette. Band details decorated 
with jacquard lace design to prevent chafing.

Collant voile 20 deniers, double épaisseur, élaboré avec 
une technologie innovatrice LYCRA® XCEPTIONELLE afin de 
permettre un maximum de confort et une bonne adaptation 
à la silhouette. Bandes anti frottement ornées d’un motif de 
dentelle façon jacquard.

Pantimedia velado 20 DENS, doble recubierto, fabricado 
con la tecnologia innovadora LYCRA® XCEPTIONELLE para 
permitir maxima comodidad y adaptabilidad a la silueta. 
Bandas anti-roce com precioso motivo de encaje jacquard.

Колготки 20 den, с двойной обкруткой лайкры. 
Использование инновационной технологии LYCRA 
XCEPTIONELLE позволяет достичь максимально го 
комфорта, идеально облегает фигуру. Вн утренняя 
часть бедра укреплена полосой, у крашенной 
жаккардовым кружевом, что пред отвращает протирание.

Καλσόν 20 den, μονοκόμματο, διπλής επικάλυψης,φτιαγμένο 
με καινοτόμα τεχνολογία LYCRA XCEPTIONELLE για μέγιστη 
άνεση και άριστη εφαρμογή.

Feinstrumpfhose 20 Denier, doppelt verarbeitet produziert 
mit innovativer Technologie LYCRA® XCEPTIONELLE, um 
den höchstmöglichen Komfort und die Anpassung an die 
Körperformen zu gewährleisten. 
Anti-Reibung-Streifen, die mit Jacquard-Spitze veredelt wurden.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	 S   M   L   XL 

82 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид
πολυαμίδη - Polyamid
18 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

2 0  D E N
M a r g h e r i t a

cosmetic fango grigio 
medio

nero

Autoreggente velata 20 denari, doppio ricoperta, 
costruita con l’innovativa tecnologia LYCRA 
XCEPTIONELLE per consentire il massimo comfort e 
adattabilità alla gamba. Balza in pizzo floreale.

Sheer, double covered, 20 denier stay-up, produced with 
the innovative technology LYCRA® XCEPTIONELLE for 
maximum comfort and best fit for the leg. Floral lace top.

Bas auto-fixante voile 20 deniers, double épaisseur, 
élaboré avec une technologie innovatrice LYCRA® 
XCEPTIONELLE afin de permettre un maximum de confort et 
une bonne adaptation sur la jambe. Dentelle avec motif à 
fleurs.

Media autoregente velada 20 DENS, doble recubierto, 
fabricada con la tecnologia innovadora LYCRA® 
XCEPTIONELLE para permitir maxima comodidad y 
adaptabilidad a la pierna. Volante con encaje motivo 
floral.

Чулки 20 den, с двойной обкруткой лайкры. Исп 
ользование инновационной технологии LYCRA 
XCEPTIONELLE позволяет достичь максимального к 
омфорта, идеально облегает фигуру. Резинк а с 
цветочным кружевом.

Κάλτσα stay-up με σιλικόνη 20 den, μονοκόμματο, διπλής 
επικάλυψης, φτιαγμένο με καινοτόμα τεχνολογία LYCRA 
XCEPTIONELLE για μέγιστη άνεση και άριστη εφαρμογή.

Selbsthalterstrumpf 20 Denier, doppelt verarbeitet 
produziert mit innovativer Technologie LYCRA® 
XCEPTIONELLE, um den höchstmöglichen Komfort und 
die Anpassung an die Beinformen zu gewährleisten. 
Blütenspitzen-Strumpfband.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	 M   L   XL

82 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид
πολυαμίδη - Polyamid
18 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

cosmetic fango grigio 
medio

nero

2 0  D E N

M a r g h e r i t a
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Collant 40 denari, costruito con l’innovativa tecnologia
 LYCRA XCEPTIONELLE per consentire il massimo comfort e 
adattabilità alla silhouette. Bande antisfregamento in coscia.

40 denier tights produced with the innovative technology 
LYCRA® XCEPTIONELLE for maximum comfort and best fit for 
the silhouette. Band details to prevent inner thigh rash.

Collant 40 deniers, élaboré avec une technologie 
innovatrice LYCRA® XCEPTIONELLE afin de permettre un 
maximum de confort et une bonne adaptation à la silhouette. 
Bandes anti frottement sur la cuisse.

Pantimedia 40 DENS, fabricado con la tecnologia 
innovadora LYCRA® XCEPTIONELLE para permitir maxima 
comodidad y adaptabilidad a la silueta. Bandas anti-roce.

Колготки 40 den,Использование инновационно й 
технологии LYCRA XCEPTIONELLE позволяет достичь 
максимального комфорта, идеально облегае т фигуру. 
Внутренняя часть бедра укреплен а полосой, что 
предотвращает протирание.

Καλσόν 40 den, φτιαγμένο με καινοτόμα τεχνολογία 
LYCRA XCEPTIONELLE για μέγιστη άνεση και άριστη 
εφαρμογή.

Feinstrumpfhose 40 Denier, produziert mit innovativer 
Technologie LYCRA® XCEPTIONELLE, um den 
höchstmöglichen Komfort und die Anpassung an die 
Körperformen zu gewährleisten. Anti-Reibung-Streifen.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	 S   M   L   XL 

89 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид
πολυαμίδη - Polyamid
11 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

4 0  D E N
S i b i l l a

antracite blu neromarrone
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Eleganza, comfort e versatilità per chi è in dolce attesa.

Elegance, comfort and versatility for mothers-to-be.

Élégance, confort et polyvalence pour les femmes plongées 
dans une douce attente.

Elegancia, confort y versatilidad para quien esté dulcemente 
esperando.

Элегантность, комфорт и пластичность для будущих мам.

Κομψότητα, άνεση και προσαρμοστικότητα για τις 
μέλλουσες μητέρες.

Elegant, komfortabel und vielseitig für Frauen, die in guter 
Hoffnung sind.

prenatal, prémaman, premamá,καλσόν εγκυμοσύνης, для будущих 
мам, schwangerschaftsbegleiter

P r e m a m a n
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Collant maman velato. Cucitura piatta, fissato, punta invisibile 
con tassello maman in cotone confortevole che favorisce la 
trasprirazione e permette un’assoluta libertà di movimento, 
ideale per vivere nel benessere tutti i momenti dell’attesa.

Sheer matrnity tights. Flat seam, shaped, invisible toe with 
comfortable, breathable cotton maternity body which allows 
complete freedom of movement, for total comfort at all stages 
of pregnancy.

Collant de grossesse voile. Coutures plates, pied formé, 
pointes invisibles avec culotte & gousset de grossesse en 
coton confortable
qui permet la transpiration et une liberté totale de 
mouvement, idéal pour vivre tranquillement toute la période 
de la grossesse.

Panty premamà. Costura plana, puntera invisible con 
entrepierna premamá de cómodo algodón que favorece la 
transpiración y permite absoluta libertad de 
movimiento, ideal para vivir con bienestar todos los 
momentos de espera.

Колготки для будущих мам. С удобными х/б трусиками, 
формованные, с плоскими швами и с распределенным 
по ноге давлением, будут сопровождать вас в это 
прекрасное время, обеспечивая приятные ощущения и 
максимум свободы в движениях. будущему малышу должно 
быть уютно уже сейчас.

Καλσόν εγκυμοσύνης. Το κοιλιακό μέρος του καλσόν, από 
βαμβάκι που “αναπνέει”, επιτρέπει απόλυτη ελευθερία 
κίνησης και εξαιρετική άνεση σε όλα τα στάδια της 
εγκυμοσύνης. Πλακοραφή, αόρατη μύτη.

Schwangerschaftsstrumpfhose. Flachnähte, vorgeformt, 
unsichtbare Zehenspitze, atmungsaktiver, grosszügiger 
Schwangerschafts-Baumwollzwickel, der eine bequeme 
Bewegungsfreiheit gewährleistet, für Komfort in allen Phasen 
der Schwangerschaft.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	 I   II   III   IV

55 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
30 % cotone - cotton - coton - algodón - хлопок - βαμβάκι - 
Baumwolle
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

sabbia blu antracite nero

2 0  D E N
P e r d u e

Collant maman microfibra. Cucitura piatta, fissato, punta 
invisibile con tassello maman in cotone confortevole che 
favorisce la trasprirazione e permette un’assoluta libertà di 
movimento, ideale per vivere nel benessere tutti i momenti 
dell’attesa.

Opaque maternity tights. Flat seam, shaped, invisible toe 
with comfortable, breathable cotton maternity body which 
allows complete freedom of movement, for total comfort at 
all stages of pregnancy.

Collant de grossesse voile. Coutures plates, pied formé, 
pointes invisibles avec culotte & gousset de grossesse en 
coton confortable qui permet la transpiration et une liberté 
totale de mouvement, idéal pour vivre tranquillement toute 
la période de la grossesse.

Panty premamà opaco. Costura plana, puntera invisible 
con entrepierna premamá de cómodo algodón que 
favorece la transpiración y permite absoluta libertad 
de movimiento, ideal para vivir con bienestar todos los 
momentos de espera.

Колготки для будущих мам. С удобными х/б трусиками, 
формованные, с плоскими швами и с распределенным 
по ноге давлением, будут сопровождать вас в это 
прекрасное время, обеспечивая приятные ощущения 
и максимум свободы в движениях. будущему малышу 
должно быть уютно уже сейчас.

Καλσόν εγκυμοσύνης microfibra. Το κοιλιακό μέρος του 
καλσόν, από βαμβάκι που “αναπνέει”, επιτρέπει απόλυτη 
ελευθερία κίνησης και εξαιρετική άνεση σε όλα τα στάδια 
της εγκυμοσύνης. Πλακοραφή, αόρατη μύτη.

Schwangerschafts-Strumpfhose 70-den. Flachnähte, 
vorgeformt, unsichtbare Zehenspitze, atmungsaktiver, 
grosszügiger Schwangerschafts-Baumwollzwickel, der eine 
bequeme Bewegungsfreiheit gewährleistet, für Komfort in 
allen Phasen der Schwangerschaft.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	 I   II   III   IV

55 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
30 % cotone - cotton - coton - algodón - хлопок - βαμβάκι - 
Baumwolle
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

testa di 
moro

blu antracite nero

7 0  D E N

Perdue Sophie
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Sexy con un pizzico di ironia: giarrettiere incorporate, pizzi 
glam e un intrigante effetto reggicalze.

Sexy with a hint of irony: built-in garters, glam lace and an 
enticing suspender effect.

Sexy non sans une touche d’ironie:
jarretières incorporées, dentelle glamour et mystérieux effet 
portejarretelles.

Sexy con una pizca de ironía: ligas
incorporadas, encajes glam y un intrigante efecto liguero.

Cексуальные, с легким оттенком иронии: с подвязками, 
гламурным кружевом и интригующим эффектом пояса для 
чулок.

Σέξυ με έναν υπαινιγμό ειρωνίας: ενσωματωμένες ζαρτιέρες, 
γοητευτικές δαντέλες και προκλητικό εφέ καλτσοδέτας.

Sexy mit einer Prise Ironie: Mit eigenem Strumpfband, 
glamouröser Spitze und einem tollen Strumpfgürtel-Effekt.

strip panties, strip panty, tira panty, strip panty

S t r i p  P a n t y
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Collant strip panty setificato. Con reggicalze incorporato, 
cucitura piatta, fissato, punta invisibile.

Silky tights. With garter, flat seam, shaped, invisible toe.

Collant soyeux. Avec porte-jarretelles, coutures plates, pied 
formé pointes invisibles.

Panty efecto seda. Con liga, costura plana y puntera 
invisible.

Шелковистые колготки женские. Имитация чулок с 
поясом, плоские швы, формованные, невидимый мысок.

Καλσόν με μεταξένια υφή, ζαρτιέρα, πλακοραφή, αόρατη 
μύτη.

Seidige Panty-Strumpfhose. Mit Strumpfbandgürtel, 
Flachnähten, vorgeformt, unsichtbare Zehenspitzen.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	 I   II   III   IV

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид
πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 6

bianco bianco 
seta

playa rosso nero

1 5  D E N
S c a n d a l

Collant setificato con reggicalze in pizzo incorporato, 
cucitura piatta, fissato, punta rinforzata.

Silky tights. With lace garter. flat seam, shaped, reinforced 
toe.

Collant soyeux. Avec porte-jarretelles en dentelle, coutures 
plates, pied formé pointes renforcées.

Panty efecto seda. Con liga de encaje, costura plana y 
puntera reforzada.

Шелковистые колготки женские. Имитация чулок с 
кружевным поясом, формованные, с уплотненным 
мыском.

Καλσόν με μεταξένια υφή, δαντελωτή ζαρτιέρα, 
πλακοραφή, ενισχυμένη μύτη.

Seidige Panty-Strumpfhose. Mit Spitzenstrumpfbandgürtel, 
Flachnähten, vorgeformt, verstärkte Zehenspitzen.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	 I   II   III   IV

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 6

2 0  D E N
Bel le  Epoque

bianco bianco 
seta

playa fango nero
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Strip panty collant microfibra. In microfibra 100 den. 
Con reggicalze incorporato, cucitura piatta, fissato punta 
invisibile.

Microfibre 100 den tight. With garter, flat seam, shaped, 
invisible toe.

Collant porte-jarretelles incorporé, couture plate, pied 
formé, pointe invisible.

Panty de microfibra de 100 den con liguero incorporado, 
costura plana, puntera invisible sujeta.

Кортина стрип-панти колготки из микрофибры 100 
den. Имитация чулок с поясом, плоские швы, не- видимый 
мысок.

Καλσόν 100 den microfibra με καλτσοδέτα, πλακοραφή, 
αόρατη μύτη.

100-Den-Microfaser-Strip-Panty mit komfortablem.
Strumpfbandgürtelteil, Flach-Nähte, flach-nähte, vorgeformt, 
unsichtbare Zehen.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	   1/2 	   3/4

90 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
10 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

marrone blu nero

1 0 0  D E N
C o r t i n a



66 67

Per chi li vuole fashion, per chi ama i pizzi, per chi li preferisce 
in lana a coste stile college.

If you’re looking for fashion, love lace, or if you just prefer that 
ribbed wool.

Pour celles qui suivent la mode, pour celles qui aiment la 
dentelle, pour celles qui préfèrent les collants en laine à côtes 
dans le style college.

Para quien los quieran a la moda, para quien les gusten 
los encajes, para quien los prefieran de lana a rayas estilo 
colegial.

Для тех, кто ценит моду, любит кружева, предпочитает 
шерстяные модели в рубчик в стиле «колледж».

Για αυτές που ακολουθούν την μόδα, που αγαπούν την 
δαντέλα και προτιμούν το νεανικό στυλ.

Leggings für Mode-und Farbfreudige, die tolle Materialien 
lieben, oder einfach den College-Stil in gerippter Wolle.

leggings, pantacollant, leggin, κολάν, леггинсы “pantacollant”, 
leggings

Pantacollant

67

PESO KG

A
lte

zz
a 

cm

height feet

weight Ibs

45 50 55 60 65 70 75 80 85

100

145
150
155
160
165
170
175
180

4’9’’
5’1’’
5’3’’
5’5’’
5’7’’
5’9’’
5’11’’
6’1’’

111 121 143132 155 165 178 178

1/2

3/4



68 69

Microfibra. Tuttonudo, cucitura piatta, tassello in cotone, 
stirato.

Evolution microfibre footless tights. Sheer body, flat seam, 
cotton gusset, ironed.

Collant leggings microfibre évolution, sans démarcation, 
couture plate, gousset coton, repassé.

Microfibra Leggin evolution, braga sin demarcación, costura 
plana, rombo de algodón.

Колготки женские без следа. Леггинсы evolution, без 
шортиков, с плоским швом, х/б ластовицей, отглажены.

Κολάν χωρίς φτέρνα microfibra opaque. Μονοκόμματο 
κολάν με microfibra evolution, πλακοραφή, βαμβακερό 
καβάλο.

Mikrofaser-Legging. Evolution-Mikrofaser, zeichnet nicht ab, 
Flachnähte, BW-Zwickel, geplättet.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	   1/2 	   3/4

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид
πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

1 0 0  D E N
D o r e l l a

blu

marrone metal antracite nero

bianco ciclamino ottanio rioverde bordò cina

Pantacollant microfibra. Tuttonudo, senza cuciture, stirato, 
elastico confort in vita, invisibile.

Microfiber legging. Seamless sheer body, ironed, comfort 
waistband, invisible.

Collant sans pied microfibre. Sans démarcation, sans 
couture, repassé, confort élastique, invisible.

Legging den microfibra. Sin demarcación, sin costuras, 
planchado, elástico que no aprieta en la cintura, invisible.

Леггинсы из микрофибры. Однородные по всей длине, 
бесшовные, глаженные, удобная резинка на поясе.

Μονοκόμματο κολάν microfibra, χωρίς ραφές με άνετο 
λάστιχο, αδιαφανές.

Mikrofaser leggings. Völlig nahtloser Hüftteil, geplättet, 
breiter Komfort-Abschluss, es zeichnet sich nichts ab.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	   1/2 	   3/4

92 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
8 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

1 2 0  D E N
L i t u a n i a

marrone antracite nero
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Pantacollant con mutandina contenitiva effetto push-up, 
alza glutei e ampia zone contenitiva che modella i fianchi 
e appiattisce il ventre. Senza cuciture nel corpino, elastico 
confort, con tassellino, stirato.

Microfiber legging. Legging with large push-up support brief 
to sculpt the hips and flatten the stomach. Seamless body with 
gusset, ironed, comfort waistband.

Collant sans pied microfibre, avec culotte gainante effet 
push-up, remonte fesses et vaste zone gainante qui modèle 
les hanches et aplatit le ventre. Sans couture, avec gousset, 
repassé, confort élastique.

Legging den microfibra. Legging con braga tipo faja efect 
push-up, alza los glùteos con amplia zona de sujecciòn que 
moldea los costados y compacta el vientre. Sin costuras, con 
rombo, planchado, elástico que no aprieta en la cintura.

Леггинсы из микрофибры. Моделирующие леггинсы 
с эффектом push-up, пр иподнимающие ягодицы, 
утягивающие живот. С широкой комфортной резинкой на 
поясе. С х/б ластовицей.geplättet.

Κολάν microfibra με μεγάλο push-up υποστηρικτικό σλιπ. 
Σμιλεύει τους γοφούς και πιέζει μέσα την κοιλιά. Χωρίς 
ραφές, με καβάλο και άνετο λάστιχο στη μέση.

Mikrofaser leggings. Miederlegging mit bequemen Push-up-
Höschen, das den Po hebt und Hüfte und Bauch modelliert. 
Nahtloser Hüftteil, mit Zwickel, geplättet, breiter Komfort-
Abschluss.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	   1/2 	   3/4

92 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
8 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

1 2 0  D E N
P u s h  U p

nero

alza glutei slim
addome e fianchi
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Il fascino vive nei dettagli: nelle calze dal bordo in pizzo, nei 
decori floreali, nei tessuti morbidi, caldi, femminili.

The most enticing details: stockings with lace tops, flowery 
patterns, and soft, warm and feminine materials.

Le charme se nourrit de détails: bas avec bords en dentelle, 
motifs floraux, tissus doux, chauds et féminins.

Lo fascinante reside en los detalles: en las medias con 
volantes bordes de encaje, en las decoraciones florales, en 
los tejidos suaves, calidos, femeninos.

Oчарование заключено в деталях: в чулках с кружевной 
каймой, в цветочных мотивах, в мягких, теплых, 
женственных материалах.

Με τις πιο προκλητικές λεπτομέρειες: κάλτσες με δαντέλα, 
λουλουδάτα σχέδια, απαλά, ζεστά και θηλυκά υλικά.

Der Charm dieser Produkte kommt aus den reizenden Details: 
Strümpfe mit Spitzen-Abschluss, Blüten-Motive, weiche, warme, 
feminine Stoffe und vieles mehr.

Hold-ups, bas auto-fixants, autoregente, чулки на резинках, 
κάλτσες με σιλικόνη stay-ups, selbsthalter-strümpfe

Au t o r e g g e n t i
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Autoreggente microretina. Con balza in pizzo motivo floreale 
alta 6 cm. Punta invisibile.

Micromesh hold up. With floral lace top 6 cm, invisible toe.

Micro rèsille. Avec jarretière en dentelle avec motif à fleurs 
de 6 cm de hauteur, pointes invisibles.

Media Microred. Con volante de encaje motivo floral, 6 cm 
de alto, punta invisible.

Чулки женские в мелкую сетку. Кружевная силиконовой 
резинке с цветочным орнаментом шириной 6 см.

Κάλτσες stay-up με σιλικόνη δίχτυ. Λουλουδάτη δαντέλα 
6cm, αόρατη μύτη.

Mikrofaser-Selbsthalter-Netzstrumpf. Mit 6cm breitem 
Blüten-Spitzen-Strumpfband, unsichtbare Zehenspitze.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	   1/2 	   3/4

78 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
22 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

M I C R O R E T I N A
A m b ra

bianco rossobianco 
seta

blusabbia playa caresse

nero

Autoreggente velatissimo 8 den. Punta invisibile, fissato, 
balza liscia alta cm 4.

Ultra-sheer 8 den hold-up. Invisible toe, shaped, plain top 4 
cm high.

Bas autofixant ultra transparent 8 den. Pointes invisibles, pied 
formé, jarretière lisse de 4 cm de hauteur.

Media autoregente muy transparente 8 den. Puntera invisible, 
forma de pie, banda lisa de 4 cm. de anchura.

Тонкие чулки плотностью 8 den. Невидимый мысок, 
формованные, с резинкой на силиконе 4 см.

Κάλτσες stay-up με σιλικόνη 8den πολύ λεπτές και 
διαφανείς, αόρατη μύτη, τελείωμα 4cm

Seidiger 8-Den Selbsthalter-Strumpf. Vorgeformt, unsichtbare  
Zehenspitzen, glattes 4 cm breites Strumpfband.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	 I   II   III   IV

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

8  D E N
C a p r i

bianco
seta

cosmetic playa noce antracite nero
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Autoreggente velatissimo. Punta invisibile, fissato, balza in pregiato pizzo motivo floreale, alta 13,5 cm.

Ultra-sheer Hold ups, invisible toe, shaped, floral lace top 13.5 cm.

Bas autofixant ultra transparent . Pointes invisibles, pied formé, jarretière en dentelle avec motif à fleurs, de 13,5 cm de hauteur.

Media autoregente muy transparente. Puntera invisible, volante con encaje motivo floral 13,5 cm de alto.

Тонкие чулки плотностью. С кружевной резинкой 13,5 см на силиконе, формованные, с невидимым мыском.

Κάλτσες stay-up με σιλικόνη 8den πολύ λεπτές και διαφανείς. Λουλουδάτη δαντέλα 13,5 cm, αόρατη μύτη.

Seidiger Selbsthalter-Strumpf. Vorgeformt, unsichtbare Zehenspitze, 13,5cm breites Strumpfband mit Blüten-Spitzenmotiv.

[boxed, conditionnement, envase, ящик, κουτί, Verpackungseinheit]
CONFEZIONE 3

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/χρώμα - Paar 
pro Grösse/Farbe

V o i l e
8  D E N

TAGLIE	 I   II   III   IV

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

COMPOSIZIONE
[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

bianco bianco 
seta

playa noce antracite nerogrigio 
perla 77
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Autoreggente setificato. Doppioricoperto, fissato, punta 
invisibile, balza in pizzo motivo floreale alta cm 6,0.

Silky 15 denier hold ups. Double-covered, shaped, invisible 
toe, lace top with floral design 6 cm.

Basautofixant soyeux. Pied formé, pointes invisibles, jarretière 
en dentelle avec motif à fleurs de 6 cm de hauteur.

Media autoregente effecto seda. Puntera invisible, volante 
de encaje motivo floral de 6 cm de alto.

Шелковистые чулки женские. С кружевной резинкой 
на силиконе шириной 6 см, двойная обкрутка лайкры, 
невидимый мысок.

Κάλτσες stay-up με σιλικόνη, με μεταξένια υφή. Elastane 
διπλής επικάλυψης, αόρατη μύτη, δαντέλα 6cm με 
λουλούδια στο σχέδιο.

Seidiger Selbsthalter-Strumpf. Doppelt umwickeltes 
Elasthan, vorgeformt, unsichtbare Zehenspitze, 6cm breites 
Strumpfband mit Blüten-Motiv.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	 I   II   III   IV

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

1 5  D E N
F a n n y

bianco bianco 
seta

playa tabacco bluantracite

nero

fango

Autoreggente setificato. Fissato, punta rinforzata in tulle, balza 
traspirante alta 6 cm.

Silky den hold ups. Shaped, reinforced toe in tulle, breathable 
top 6 cm.

Bas auto-fixant, soyeux. Pied formé, pointes renforcées en tulle, 
jarretière transpirante de 6 cm de hauteur.

Media autoregente effecto seda. Con forma de pie, punta 
reforzada de tul, volante traspirable 6 cm de alto.

Шелковистые чулки женские. На силиконовой резинке 
шириной 6 см, формованные, уплотненный мысок.

Κάλτσες stay-up με σιλικάνη με μεταξένια υφή. Ενισχυμένη 
μύτη από τούλι, τελείωμα που “αναπνέει” 6 cm.

Seidiger Selbsthalter-Strumpf. Vorgeformt, verstärkte Zehenspitzen 
aus Tüll, 6,0cm durchsichtiges Streifen-Strumpfband.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	   1/2 	   3/4

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

1 5  D E N
V a l e n t i n a

cosmeticbianco seta cannella fango

nero

lemon

Buganvil orange azzurro lime indacocobalto

bordeaux petrolio
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Autoreggente velato. Autoreggente con elegante riga 
tallone nera, fissato, punta rinforzata, balza in pizzo motivo 
floreale alta 7 cm.

Silky 20 denier hold ups. With elegant seam and black back 
seam and heel, shaped, reinforced toe, 7 cm.

Bas auto-fixant soyeux. Avec une élégante ligne noire 
jusqu’au talon, pied formé, pointes renforcées, jarretière noire 
avec volant festonné de 7 cm de hauteur.

Media autoregente efecto seda 20 deniers. Con elegante 
costura negra en el talón, puntera reforzada, volante negro 
de 7 cm de alto.

С элегантной черной стрелкой на пятке, формованные, 
с уплотненным мыском; черная резинка с черной 
бахромой шириной 7 см.

Κάλτσες stay-up με σιλικόνη, με μεταξένια υφή. Με κομψή 
μαύρη ραφή πίσω και φτέρνα, ενισχυμένη μύτη, τελείωμα 
7cm.

Seidiger Selbsthalter-Strumpf. Mit einer eleganten 
“Naht”-Linie bis zur Ferse, vorgeformt, verstärkte 
Zehenspitzen, schwarzes 7cm breites Strumpfband.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	   1/2 	   3/4

88 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
12 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

2 0  D E N
P e n n a c

cosmetic 
riga nera

nero
riga nera

Autoreggente setificata 20 denari, con elegante riga 
dietro aspirata, balza in tono al colore della riga, fissata, 
punta e tallone rinforzati.

20 denier silky hold-up, with elegant and neat back seam 
design, lace top in the same colour as the back seam, 
shaped, reinforced toe and heel.

Bas auto-fixant 20 deniers, avec une élégante ligne 
derrière, haut du bas dans le ton de la couture, pied formé, 
pointe et talon renforcé.

Media autoregente efecto seda 20 denier, con elegante 
costura trasera, y banda del mismo color, forma de pie, 
puntera y talón reforzados.

Шелковистые чулки плотностью 20 den с изящным 
дизайном заднего шва и ажурной силиконовой резинкой 
в тон шву, укрепленный мысок и пятка.

Κάλτες stay-up με σιλικόνη 20den, με μεταξένια υφή,  
κομψή ραφή πίσω, δαντέλα στο ίδιο χρώμα με την ραφή 
πίσω, ενισχυμένη μύτη, χαμηλή φτέρνα.

Seidiger 20-den Selbsthalter-Strumpf, hinten mit eleganter 
Motiv-Linie, oberer Abschluß in Nahtfarbe, ausgeformter 
Fuß, Zehen und Ferse verstärkt.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	   1/2 	   3/4

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

2 0  D E N
J e s s y

cosmetic/B nero/T cosmetic/A nero/A cosmetic/T

81
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Autoreggente setificato Doppioricoperto, fissato, punta 
rinforzata, balza in pizzo motivo floreale alta 8 cm.

Silky den hold ups. Double-covered, shaped, reinforced toe, 
lace top with floral design 8 cm.

Bas auto-fixant soyeux, Double guipage, pied formé, pointes 
renforcées, jarretière en dentelle avec motif à fleurs, de 8 cm 
de hauteur.

Media autoregente efecto seda. Puntera reforzada, volante 
de encaje motivo floral 8,0 cm de alto.

Шелковистые чулки женские.  На силиконовой ажурной 
резинке шириной 8 см, двойная обкрутка лайкры, 
формованные, уплотненный мысок.

Κάλτσες stay-up με σιλικόνη με μεταξένια υφή. Elastane 
διπλής επικάλυψης, ενισχυμένη μύτη, δαντέλα 8 cm με 
λουλούδια στο σχέδιο.

Seidiger Selbsthalter-Strumpf. Doppelt umwickeltes 
Elasthan, vorgeformt, verstärkte Zehenspitzen, 8 cm breites 
Blütenspitzen- Strumpfband.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	 I   II   III   IV

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

2 0  D E N
R o s y

fumè 
bletè

blu

bronzè

nero

tabacco

rosso antracite

bianco bianco 
seta

cosmetic playa fango

Autoreggente setificato balza colorata. Doppioricoperto, 
fissato, punta rinforzata, balza in pizzo motivo floreale alta 
8 cm.

Silky hold-ups. Double-covered, shaped, reinforced toe, 
lace top with floral design 8 cm.

Bas auto-fixant soyeux, Double guipage, pied formé, 
pointes renforcées, jarretière en dentelle avec motif à 
fleurs, de 8 cm de hauteur.

Media autoregente efecto seda. Puntera reforzada, 
volante de encaje motivo floral 8,0 cm de alto.

Шелковистые чулки женские 20 den. На силиконовой 
ажурной резинке шириной 8 см, двойная обкрутка 
лайкры, формованные, уплотненный мысок.

Κάλτσες stay-up με σιλικόνη με μεταξένια υφή. Elastane 
διπλής επικάλυψης, ενισχυμένη μύτη, δαντέλα 8 cm με 
χρώματα και σχέδιο λουλούδια.

Seidiger 20-den Selbsthalter-Strumpf, doppelt umwickeltes 
Elasthan, vorgeformt, verstärkte Zehenspitzen, 8 cm breiter-
farblich abgesetzter- Blütenspitzen-Abschluss.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	   1/2 	   3/4

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

2 0  D E N
R o s y

playa
balza nera

nero 
balza rossa

playa 
balza rossa 83
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Autoreggente setificato. Fissato, punta liscia, balza in pregiato pizzo motivo floreale, alta 14 cm.

Silky 30 denier holds ups. Shaped, plain toe, lace top with floral design 14 cm.

Bags autofixant soyeux. Pied formé, pointes lisses, jarretière en dentelle avec motif à fleurs, de 14 cm de hauteur.

Media autoregente efecto seda. Puntera lisa, volante de encaje motivo floral, 14 cm de alto.

Шелковистые женские чулки. Формованные, прозрачный мысок, кружевная резинка на силиконе с цветочным орнаментом 
шириной 14 см.

Κάλτσες stay-up με σιλικόνη με μεταξένια υφή, δαντέλα 14cm με λουλούδια στο σχέδιο.

Seidiger Selbsthalter-Strumpf. Vorgeformt, glatte Zehenspitze,14 cm breites Blütenspitzen-Strumpfband.

[boxed, conditionnement, envase, ящик, κουτί, Verpackungseinheit]
CONFEZIONE 3

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/χρώμα - Paar 
pro Grösse/Farbe

C a r l o t t a
3 0  D E N

TAGLIE	 I   II   III   IV

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

COMPOSIZIONE
[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

bianco bianco 
seta

fango sinfonie antracite blu neroplaya

85
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Autoreggente 40 denari con fibre metallizzate, balza liscia altra 6.50 cm, fissato.

Womens’ 40 denier hold-ups with metallic yarn, plain top 6.5 cm high, shaped.

AR 40 deniers collants avec lurex, couture manuelle, avec jarretière lise de 6.5cm. de hauteur, pied forme.

Media autoregente 40 denier, con fibras metálicas, con volante liso de 6.5 cm. con forma de pie.

Чулки 40 ден, самодержащиеся с металлизированным волокном, уплотненный верх 6,5 см.

Γυναικείες κάλτσες stay-up με σιλικόνη 40 den, με επιμεταλλωμένες ίνες, απλό τελείωμα 6,5cm.

40 den Selbsthalterstrumpf mit metallisierter Faser, glattes, 6,50 cm breites Strumpfband, vorgeformt.

[boxed, conditionnement, envase, ящик, κουτί, Verpackungseinheit]
CONTENITORE 3

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/χρώμα - 
Paar pro Grösse/Farbe

V l i n d e r
4 0  D E N

TAGLIE	   1/2 	   3/4

79% poliammide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - πολυαμίδη - Polyamid
21% fibra metallizzata - metallised fibre - metalizirano vlakno - metallic fiber - металлизированное волокно - μεταλλικη ινα - Metallfaser

COMPOSIZIONE
[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

nero
oro

nero
argento 87
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Autoreggente setificato. Doppioricoperto, fissato, punta 
rinforzata, balza motivo floreale in pizzo alta 7 cm.

Silky 40 denier holds ups. Double-covered, shaped, 
reinforced toe, lace top with floral design 7 cm.

Bas autofixant soyeux. Double guipage, pied formé, pointes 
renforcées, jarretière avec motif à fleurs de 7 cm de 
hauteur.

Media autoregente efecto seda. Puntera reforzada, 
volante motivo floral 7 cm de alto.

Шелковистые женские чулки. Двойная обкрутка 
лайкры, формованные, уплотненный мысок, кружевная 
резинка на силиконе с цветочным орнаментом шириной 
7 см.

Κάλτσες stay-up με σιλικόνη με μεταξένια υφή, Elastane 
διπλής επικάλυψης, ενισχυμένη μύτη, δαντέλα 7cm με 
λουλούδια στο σχέδιο.

Seidiger Selbsthalter-Strumpf. Doppelt umwickeltes 
Elasthan, vorgeformt, verstärkte Zehenspitzen, 7 cm breites 
Blütenspitzen- Strumpfband.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	 I   II   III   IV

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

4 0  D E N
M a d d a l e n a

bianco 
seta

fango antracite nerocosmetic

NEW
A R T I C

L E

Autoreggente microfibra. Fissato, punta invisibile, balza liscia 
alta 6,5 cm.

Silky, microfiber 70 denier hold-ups. Shaped, invisible toe, 
plain top 6,5 cm.

Bas auto-fixant microfibre soyeux. Pied formé, pointes 
invisibles, jarretière lisse de 6,5 cm de hauteur.

Media autoregente microfibra. Media autorreggente efecto 
seda. Puntera invisible, volante liso de 6,5 cm de alto.

Чулки женские из микрофибры. Шелковистые женские 
чулки. Формованные, с невидимым мыском; гладкая 
резинка шириной 6,5 см.

Κάλτσες stay-up με σιλικόνη microfibra, με μεταξένια υφή, 
αόρατη μύτη, απλό τελείωμα 6,5cm.

70-Den Microfaser-Selbsthalter-Strumpf. Vorgeformt, 
unsichtbare Zehenspitzen, glattes, 6,5 cm breites 
Strumpfband.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	   1/2 	   3/4

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

7 0  D E N
M i r a n d a

blu nero

rosso

antracite

porpora magenta bordò petrolio marrone metal
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NEW
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Autoreggente microfibra. Fissato, punta invisibile, ricca balza 
in pizzo motivo floreale alta 15 cm.

Microfibre hold-ups. Shaped, invisible toe, lace top with floral 
design 15 cm.

Bas autofixant microfibre. Pied formé, pointes invisibles, 
jarretière en dentelle avec motif à fleurs de 15 cm de hauteur.

Media autoregente microfibra. Puntera invisible, volante en 
encaje motivo floral, 15 cm de alto.

Чулки женские из микрофибры. Формованные, с 
невидимым мыском; кружевная резинка с цветочным 
орнаментом шириной 15 см.

Κάλτσες stay-up με σιλικόνη microfibra. Αόρατη μύτη, 
λουλουδένια δαντέλα 15 cm.

70-Den Microfaser-Selbsthalter-Strumpf. Vorgeformt, 
unsichtbare Zehenspitze,15cm breites Spitzen-Strumpfband.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	   1/2 	   3/4

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан - 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

7 0  D E N
L u c r e z i a

bianco nero

Autoreggente cotone. Punta invisibile, fissato, balza liscia 
alta 6,5 cm.

Cotton hold-ups. Invisible toe, shaped, plain top 6,5 cm.

Bas autofixant coton. Pointes invisibles, pied formé, 
jarretière lisse de 6,5 cm de hauteur.

Media autoregente de algodón. Punta invisible, con forma 
de pie, volante liso, 6,5 cm de alto.

Х/б чулки на резинке. С невидимым мыском, 
формованные; гладкая резинка шириной 6,5 см.

Κάλτσες stay-up με σιλικόνη 80den βαμβακερές. Αόρατη 
μύτη, απλό τελείωμα 6,5 cm.

Baumwoll-Selbsthalter-Strumpf. Unsichtbare Zehenspitzen, 
vorgeformt,6,5cm breites, glattes Strumpfband.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	   1/2 	   3/4

55 % cotone - cotton - coton - algodón - хлопок - βαμβάκι - 
Baumwolle
35 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - эластан - 
πολυαμίδη - Polyamid
10 %  elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан - 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

8 0  D E N
M e l a n i

neronero 
melangè 91
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Morbida lana merinos, stirata, punta invisibile, balza liscia 
alta 6,5 cm.

Soft and warm Merino wool, ironed, invisible toe, plain top 
6,5 cm.

Doux et chaud, repassé, pointes invisibles, jarretière lisse de 
6,5 cm de hauteur.

Suaves y cálidas, puntera invisible. Volante liso de 6,5 cm de 
alto.

Мягкие и теплые, невидимый мысок, гладкая резинка 
шириной 6,5 см.

Απαλές, ζεστές, αόρατη μύτη, απλό τελείωμα 6,5 cm.

Weich und warm, geplättet, unsichtbare Zehenspitzen, glattes 
6,5 cm breites Strumpfband.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	   1/2 	   3/4

60 % lana merinos - merino wool - laine mérinos - lana merinos - 
мериносовая шерсть - μαλλί merinos - Merino-Wolle 
30 % micro fibra - micro fibre - micro fibre - micro fibra - 
микрофибра - micro fibre - Mikrofaser
10 %  elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан - 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

1 0 0  D E N
J e n n i f e r

noisette nero
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Le calze?
Sono il must del guardaroba femminile, archetipo 
intramontabile della seduzione.

Stockings?
A must-have in every woman’s wardrobe and the epitamy of 
seduction.

Les bas?
Un accessoire incontournable de la garde-robe féminine, 
archétype indémodable de la séduction.

¿Las medias?
Son imprescindibles en el armario de la mujer, prototipo 
imperecedero de la seducción.

Чулки?
Необходимый элемент женского гардероба, 
непреходящий символ соблазнения.

Οι κάλτσες είναι απαραίτητες για την γκαρνταρόμπα της 
κάθε γυναίκας. Το αιώνιο σύμβολο της πρόκλησης.

Strümpfe?
Ein knisterndes Must der Damen-Garderobe, zeitloses, immer 
aktuelles Accessoire der Verführung.

from stocking to over the knees, bas pour porte-jarretelles et bas 
au-dessus du genoux medias para ligueros y calentadores,чулки на 
поясе и гамаши,  κάλτσες χωρίς σιλικόνη,  vom halterstrumpf zum 
over-knee

C a l z e  d a
r e g g i c a l z e
e  c a l z e r o t t i
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cm

height feet

weight Ibs

45 50 55 60 65 70 75 80 85

100
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150
155
160
165
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175
180

4’9’’
5’1’’
5’3’’
5’5’’
5’7’’
5’9’’
5’11’’
6’1’’

111 121 143132 155 165 178 178
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3/4

PESO KG

A
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cm

height feet

weight Ibs

45 50 55 60 65 70 75 80 85

100 111 121 132 143 155 165 178 187
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150
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4’9’’
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5’3’’
5’5’’
5’7’’
5’9’’
5’11’’
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7’1’’
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Calza da reggicalze setificata. Fissata, punta rinforzata.

Silky stockings. Shaped, reinforced toe.

Bas pour porte-jarretière soyeux. Pied formé, pointes renforcées.

Media de liguero efecto seda. Con puntera reforzada.

Шелковистые чулки женские под пояс. Формованные, уплотненный мысок.

Κάλτσες με μεταξένια υφή. Ενισχυμένη μύτη.

Seidiger 20-Den Selbsthalter-Strumpf. Vorgeformt, verstärkte Zehenspitzen, glatter Abschluss mit Logo.

[boxed, conditionnement, envase, ящик, κουτί, Verpackungseinheit]
CONFEZIONE 6

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/χρώμα - 
Paar pro Grösse/Farbe

S a r a
2 0  D E N

TAGLIE	 I   II   III   IV

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

COMPOSIZIONE
[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

bianco bianco 
seta

playa fango antracite blu nerobronze sinfonie

97
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Calza da reggicalze setificata. Fissata, punta invisibile, con 
ricca balza motivo floreale in pizzo alta 15 cm.

Silky stockings. Shaped, invisible toe, with 15 cm floral design 
lace top.

Bas pour porte-jarretelles soyeux. Pied formé, pointes 
invisibles, avec jarretière en dentelle avec motif à fleurs, de 
15 cm de hauteur.

Media de liguero efecto seda. Puntera invisible, con volante 
motivo floral de 15 cm de alto.

Шелковистые чулки женские под пояс. Формованные, 
невидимый мысок, кружевная резинка на силиконе с 
цветочным орнаментом шириной 15 см.

Κάλτσες με μεταξένια υφή. Αόρατη μύτη, δαντέλα 15cm με 
λουλούδια στο σχέδιο.

Seidiger 20-Den Halter-Strumpf. Vorgeformt, unsichtbare 
Zehenspitzen, mit 15 cm breitem Blütenspitzen-Strumpfband.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	   I   II   III   IV

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид
πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

2 0  D E N
E l e o n o r a

bianco bianco 
seta

playa fango antracite blu nero

Calza da reggicalze setificata. Elegante riga dietro nera, 
fissata, punta rinforzata.

Silky stockings. With elegant black back seam and heel, 
shaped, reinforced toe.

Bas pour porte-jarretelles soyeux. Avec une élégante ligne 
noire au dos, pied formé, pointes renforcées.

Media de liguero efecto seda.  Con costura atrás y 
puntera reforzada.

Шелковистые чулки женские под пояс.  Cо швом, 
формованные, с уплотненным мыском.

Κάλτσες με μεταξένια υφή, με κομψή μαύρη ραφή πίσω και 
φτέρνα, ενισχυμένη μύτη.

Seidiger 20-Den Halter-Strumpf. Mit einer eleganten “Naht” 
im Rücken, vorgeformt, verstärkte Zehenspitzen.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	   1/2 	   3/4

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

2 0  D E N
P e n n a c

cosmetic 
riga nera

nero 
riga nera 99



100 101

Calza da reggicalze setificata 20 denari, con elegante riga 
dietro aspirata fissata, punta e tallone rinforzati.

20 denier silky stocking with contrasting top, with elegant and 
neat back seam design, shaped, reinforced toe and heel.

Bas soyeux pour porte-jarretelles 20 deniers, avec une 
élégante ligne derrière, pied formé, pointe et talon renforcés.

Media de liga efecto seda 20 denier, con elegante costura 
trasera, forma de pie, puntera y talón reforzados.

Шелковистые чулки под пояс плотностью 20 den с 
изящным дизайном заднего шва и резинкой в тон шву, 
укрепленный мысок и пятка.

Κάλτσες 20den, με μεταξένια υφή, κομψή ραφή πίσω, 
ενισχυμένη μύτη, χαμηλή φτέρνα.

Seidiger 20-den Halterstrumpf, hinten mit eleganter 
Motiv-Linie, oberer Abschluß in Nahtfarbe, ausgeformter Fuß, 
Zehen und Ferse verstärkt.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	   1/2 	   3/4

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

2 0  D E N
J e s s y

cosmetic/B nero/T cosmetic/A nero/A cosmetic/T seta/T

Calza da reggicalze microfibra. 70 den, fissata, punta 
invisibile.

Microfibre stockings. 70 denier, shaped, invisible toe.

Bas pour porte-jarretelles microfibre. 70 den, pied formé, 
pointes invisibles.

Media de liguero de microfibra. 70 denier, con forma de 
pie y puntera invisible.

Женские чулки из микрофибры под пояс. 70 den, 
формованные, невидимый мысок.

Κάλτσες 70den microfibra, αόρατη μύτη.

70-Den Microfaser-Halter-Strumpf. Unsichtbare Zehenspitze, 
glatter, weicher Abschluss mit zartem Rautenmuster.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	 I   II   III   IV

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

7 0  D E N
S a n d ra

marrone antracite blu nero

101
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Calza al ginocchio in microfibra. 70 den, stirata, punta 
invisibile.

Microfiber over-knee 70 denier. Ironed, invisible toe.

Jambière en microfibre. 70 den, repassée, pointes invisibles.

Media hasta la rodilla de microfibra. 70 den, con puntera 
invisible.

Женские ботфорты из микрофибры. 70 den, 
отглажены, невидимый мысок.

Κάλτσες over-knee microfibra 70den, αόρατη μύτη.

Mikrofaser-over-knee-strumpf. 70 den Geplättet, unsichtbare 
Zehenspitze.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	   1/2 	   3/4

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

7 0  D E N
C a b a l l e r o

viola marroneantracite nerociclamino cina

Calza al ginocchio in lana a coste. Stirata, punta 
rinforzata.

Ribbed wool over-knee. Ironed, reinforced toe.

Jambière laine côtelée. Repassée, pointes renforcées.

Media hasta la rodilla de lana en canalé. Con puntera 
reforzada.

Женские ботфорты из шерсти в рубчик. Отглажены, 
уплотненный мысок.

Κάλτσες over-knee μάλλινες με rib. Ενισχυμένη μύτη

Gerippter over-knee-woll-strumpf. Geplättet, verstärkte 
Zehenspitzen.

COMPOSIZIONE

TAGLIA UNICA

60 % lana - wool - laine - lana - шерсть - μαλλί - Wolle 
30 %  microfibra -  microfibre - microfibre - microfibra - 
микрофибра - micrifibra - Mikrofaser
10 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

1 2 0  D E N
D o r a

corda testa di moro castagna noisette vinaccia

asfalto fumo nero

bianco lana rosso
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Vestire la moda sotto i pantaloni, con un tocco di fantasia e 
ricercatezza, senza rinunciare al comfort.

Knee-highs and socks which can be worn with trousers to offer 
women the height of style and refinement without sacrificing 
comfort.

Emporter la mode sous ses pantalons, avec un zeste de 
fantaisie et de recherche, sans renoncer au confort.

Vestir la moda debajo de los pantalones, con un toque de 
fantasía y finura, sin renunciar al confort.

Под брюки тоже можно носить модные вещи, отмеченные 
фантазией и изысканностью, не жертвуя комфортом.

Η αποθέωση του στυλ κάτω από τα παντελόνια, με φίνες 
πινελιές, χωρίς να παραμεληθεί η άνεση.

Unsere Produkte bringen auch den Hosenträgerinnen 
fantasievolle und ausgewogene Mode, ohne den Komfort zu 
vergessen.

knee-highs and socks, mi-bas et chaussettes, medias cortas y 
calcetínes, гольфы и носки, καλτσες 3/4 kai konta καλτσακια, 
Kniestrumpfe und Söckchen

G a m b a l e t t i
e  ca l z i n i
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Gambaletto microrete. Punta invisibile.

Fishnet knee-highs. Invisible toe.

Mi-bas micro-résille. Pointes invisibles.

Media corta microrred. Punta invisible.

Гольфы в мелкую сеточку. невидимым мыском.

Κάλτσα ως το γόνατο δίχτυ. Αόρατη μύτη.

Feiner Netz-Kniestrumpf. Unsichtbare Zehenspitzen.

COMPOSIZIONE

TAGLIA UNICA

90 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
10 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 6

M I C R O R E T E
A m b ra

bianco

jeans

panna

blu

sabbia

polvere

rosa

fumè 
bletè

caresse caffè azzurro

nero

Calzino corto in rete. Stirato, punta invisibile.

Short fishnet sock. Ironed, invisible toe.

Socquette micro-résille. Repassée, pointes invisibles.

Calcetín microred. Planchado, punta invisible.

Короткие носки в сеточку. Отглажены, с невидимым 
мыском.

Κοντό καλτσάκι δίχτυ. Αόρατη μύτη.

Netzsocken. Geplättet, unsichtbare Zehenspitzen.

COMPOSIZIONE

TAGLIA UNICA

90 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
10 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 6

M I C R O R E T E
I d r a

playa nero
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Calzino setificato. Stirato, punta invisibile.  Confezionato a 
due paia in ogni insertino.

Silky sock, ironed with invisible toe. Two pairs per pack

Socquette soyeuse. Repassée, pointes invisibles. Chaque 
emballage contient deux paires.

Calcetín efecto seda. Planchado, punta invisible. Embalaje 
de dos pares.

Шелковистые носки. отглажены, с невидимым мыском. 
Две пары в упаковке.

Κοντό καλτσάκι με μεταξένια υφή, αόρατη μύτη. Δύο 
ζευγάρια στην συσκευασία.

Seidiges Söckchen. Geplättet, unsichtbare Zehenspitzen, 2 
Paar pro Verpackungseinheit.

COMPOSIZIONE

TAGLIA UNICA

95 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
5 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 12

1 5  D E N
E m y

playa antracite nero

Gambaletto setificato. 15 den. Elastico confort, stirato, 
punta rinforzata. Confezionato a due paia in ogni insertino.

Silky knee-highs. 15 denier. Knee-highs, elasticised comfort, 
ironed, reinforced toe. Two pairs on each pack.

Mi-bas soyeux. 15 den. Élastique confort, repassé, pointes 
renforcées. Chaque emballage contient deux paires.

Media corta efecto seda. 15 din. Elástico confort, 
planchada, punta reforzada. Embalaje de dos pares.

Шелковистые гольфы. 15 den. С комфортной 
резинкой, отглажены, с уплотненным мыском две пары 
в упаковке.

Κάλτσα ως το γόνατο με μεταξένια υφή 15 den, μεγάλο 
και άνετο λάστιχο, ενισχυμένη μύτη. Δύο ζευγάρια στην 
συσκευασία.

Seidiger.15 den Kniestumpf mit Komfort-Abschluss, geplättet, 
verstärkte Zehenspitzen, 2 Paar pro Verpackungseinheit.

COMPOSIZIONE

TAGLIA UNICA

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 12

1 5  D E N
G r a z i a

cosmeticcipria fango antracite blu neroplaya
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Gambaletto setificato. 15 den. Confortevole senza bordino, 
stirato, punta invisibile.

Silky knee-highs. 15 denier. Knee-highs, no welt, comfortable, 
ironed, invisible toe.

Mi-bas soyeux 15 deniers. Confortable sans bordure, 
repassé, pointes invisibles.

Media corta efecto seda 15 den. Cómoda sin elástico, 
planchada, punta invisible.

Шелковистые гольфы.  15 den. С комфортной резинкой, 
отглажены, с уплотненным мыском две пары в упаковке.

Κάλτσα ως το γόνατο με μεταξένια υφή. 15 den, χωρίς 
λάστιχο, άνετο, αόρατη μύτη.

Seidiger15-Den Hoch-Söckchen. Geplättet, unsichtbare 
Zehenspitzen, konfortable ohne Abschluss.

COMPOSIZIONE

TAGLIA UNICA

88 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
12 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 6

1 5  D E N
J a c k

antracitebianco 
seta

cosmetic blufango nero

Gambaletto microfibra. 40 den. Elastico confort, stirato, punta 
invisibile.

Microfibre knee-highs. 40 denier. Microfibre knee-highs, 
elasticised comfort, ironed, invisible toe.

Mi-bas microfibre. 40 den. Élastique confort, repassé, pointes 
invisibles.

Media corta microfibra. 40 din. Elástico confort, planchada, 
punta invisible.

Гольфы из микрофибры. 40 den. С комфортной 
резинкой, отглажены, с невидимым мыском.

Κάλτσα ως το γόνατο microfibra 40 den, ελαστικό και άνετο 
λάστιχο, αόρατη μύτη.

40-Den-Microfaser-Kniestrumpf, Komfort-Abschluss, geplättet, 
unsichtbare Zehenspitzen.

COMPOSIZIONE

TAGLIA UNICA

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 6

4 0  D E N
L a u r a

corda marrone antracite blu nerocammello
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Calzino microfibra. 70 den. Stirato, punta invisibile.

Microfibre knee-highs. 70 denier. Microfibre sock, ironed, 
invisible toe.

Socquette microfibre. 70 den, repassée, pointes invisibles.

Calcetín microfibra. 70 din, planchado, punta invisible.

Гольфы из микрофибры. 70 den, отглажены, с 
невидимым мыском.

Καλτσάκι microfibra 70 den, αόρατη μύτη.

70-Den Microfaser-Söckchen, geplättet, unsichtbare 
Zehenspitze.

COMPOSIZIONE

TAGLIA UNICA

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 6

7 0  D E N
M a r t a

ciclamino bruciato marrone amarena antracite neroblu

NEW
c o l o u

r s

Gambaletto microfibra. 70 den. Elastico confort, stirato, 
punta invisibile.

Microfibre knee-highs. 70 denier. Microfibre knee-highs, 
elasticised comfort, ironed, invisible toe.

Mi-bas microfibre. 70 den. Élastique confort, repassé, 
pointes invisibles.

Media corta microfibra. 70 din. Elástico confort, 
planchada, punta invisible.

Гольфы из микрофибры. 70 den. С комфортной 
резинкой, отглажены, с невидимым мыском.

Κάλτσα ως το γόνατο microfibra 70 den,  ελαστικό και 
άνετο λάστιχο, αόρατη μύτη.

70-Den Microfaser-Kniestrumpf, Komfort-Abschluss, 
geplättet, unsichtbare Zehenspitzen.

COMPOSIZIONE

TAGLIA UNICA

90 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
10 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

7 0  D E N
C i n z i a

verde 
acqua

bianco olio paprika corda ciclamino

melanzana oliva militare petrolio viola

amarena

bordò prugna

marrone antracite blu nerometal
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[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 6
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Calzino cotone. Stirato, punta invisibile, 60 den.

Cotton sock, ironed, invisible toe, 60 denier.

Socquette coton. Repassée, pointes invisibles, 60 den.

Calcetín algodón. Planchado, punta invisible, 60 den.

Отглажены, с невидимым мыском, 60 den.

 Βαμβακερό καλτσάκι 60 den, αόρατη μύτη.

60-Den Baum-Woll-Söckchen.

6 0  D E N
M o n i q u e

COMPOSIZIONE

TAGLIA UNICA

65 % cotone - cotton - coton - algodón - хлопок - βαμβάκι - 
Baumwolle
30 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - эластан - 
πολυαμίδη - Polyamid
5 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан - 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 6

rosa marrone cielo blu oceano nerorosso

bianco panna arancio giallo pistacchio menta lampone

Calzino cotone. Stirato, punta invisibile, 90 den.

Cotton sock, ironed, invisible toe, 90 denier.

Socquette coton. Repassée, pointes invisibles, 90 den.

Calcetín algodón. Planchado, punta invisible, 90 den.

Отглажены, с невидимым мыском, 90 den.

Βαμβακερό καλτσάκι 60 den, αόρατη μύτη.

90-Den Baum-Woll-Söckchen.

COMPOSIZIONE

TAGLIA UNICA

50 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - эластан - 
πολυαμίδη - Polyamid
40% cotone - cotton - coton - algodón - хлопок - βαμβάκι - Bau-
mwolle
10 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан - 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 6

9 0  D E N
W i l m a

nero

nero 
melange

blu navy

vinaccia
melange

marrone marrone
melange

papiro
melange

latte coca cola
melange

fumo
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Gambaletto cotone, confortevole senza bordo, punta 
invisibile, stirato.

Cotton knee-highs, no welt, comfortable, invisible toe, 
ironed.

Mi-bas coton. Repassée, pointes invisibles, 90 den.

Media corta algodón. Planchado, punta invisible, 90 den.

Гольфы с хлопком, удобные, без резинки, глаженные.

Βαμβακερή κάλτσα ως το γόνατο, απαλό, άνετο, αόρατη 
μύτη.

Baumwoll-Kniestrumpf, komfortabel ohne Abschluss, 
unsichtbare Zehenspitzen, vorgeformt.

9 0  D E N
W i l m a

COMPOSIZIONE

TAGLIA UNICA

50 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - эластан - 
πολυαμίδη - Polyamid
40% cotone - cotton - coton - algodón - хлопок - βαμβάκι - 
Baumwolle
10 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан - 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 6

nero

nero 
melange

blu navy

vinaccia
melange

marrone marrone
melange

papiro
melange

latte coca cola
melange

fumo

NEW
A R T I C

L E

Gambaletto lana merinos. Bordo confort, stirato, punta 
invisibile.

Merino wool knee-highs. Comfortable welt, ironed, invisible 
toe.

Mi-bas laine mérinos. Bordure confort, repassé, pointes 
invisibles.

Media corta lana merinos. Elástico confort, planchado, punta 
invisible.

Гольфы из шерсти “меринос”. С комфортным краем, 
отглажены, с невидимым мыском.

Κάλτσα ως το γόνατο απο μαλλί merinos. Αόρατη μύτη, 
μαλακό λάστιχο.

Kniestrumpf Merino-Wolle. Komfort-Abschluss, geplättet, 
unsichtbare Zehenspitzen.

1 0 0  D E N
J e n n i f e r

COMPOSIZIONE

TAGLIA UNICA

60 % lana merinos - merino wool - laine mérinos - lana merinos - 
мериносовая шерсть - μαλλί merinos - Merino-Wolle
30 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - эластан - 
πολυαμίδη - Polyamid
10 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан - 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 6

asfalto

marrone

fumo blu nero

bianco 
lana

corda castagna prugna rubino bosco
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Gambaletto lana merinos melange. Bordo confort, stirato, 
punta invisibile.

Soft merino wool melange knee-high. Comfortable welt, 
ironed, invisible toe.

Mi-bas en douce laine merinos mélangé. Bordure confort, 
repassé, pointe invisible.

Media corta de suave lana merino melange. Elástico que 
no aprieta, planchada, puntera invisible.

Mеланжированные гольфы из шерсти mеринос. 
Kомфортные, глаженные, не-видимый мысок.

Κάλτσα ως το γόνατο από απαλό μαλλί merino. 
Αναπαυτικό λάστιχο, αόρατη μύτη.

Kniestrumpf aus melierter Merino-Wolle. Komfort Abschluss, 
geplättet, unsichtbare Zehe.

COMPOSIZIONE

TAGLIA UNICA

60 % lana merinos - merino wool - laine mérinos - lana merinos - 
мериносовая шерсть - μαλλί merinos - Merino-Wolle
30 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - эластан - 
πολυαμίδη - Polyamid
10 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан - 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 6

1 0 0  D E N
A l i s o n

grey jeansamarillo blunew 
marrone

militare antracite

Gambaletto viscosa cachemire. Bordo confort, stirato, 
punta invisibile.

Viscose cashmere knee high. Comfortable welt, ironed, 
invisible toe.

Mi-bas viscose cachemire. Bord confort, repassé, pointe 
invisible.

Media corta viscosa cachemire. Elástico que no aprieta, 
planchado, puntera invisible.

Гольфы из вискозы и кашемира. Комфортные 
отглаженные гольфы с невидимым мыском.

Κάλτσα ως το γόνατο με βισκόζι και κασμίρι. Άνετο 
λάστιχο, αόρατη μύτη.

Viskose-Cachemire-Kniestrumpf. Komfort-Abschluss, 
geplättet, unsichtbare Zehenspitze.

1 0 0  D E N
G e o r g i a

COMPOSIZIONE

TAGLIA UNICA

61 % viscosa - viscose - viscose - viscosa - вискозы - βισκοζη - 
Viskose
24 % poliammide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid  
10 % cachemire - cashmere - cachemire -  cachemire - кашемира - 
κασμιρι - cachemire 
5 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан - 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 6

noisette castagna asfalto nero
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P e g g i eK i r

COMPOSIZIONE

TAGLIA

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

Babbuccia in elastane invisibile.

Invisible footlet in elastane.

Pied invisible en élasthanne.

Salvamedias invisible de elastamo.

Подследники из полиамида с эластаном.

Καλτσάκι sous-bas, αόρατο.

Unsichtbarer Füßling mit Elasthan.

Babbuccia invisibile fascia confort con silicone per una perfetta 
aderenza.

Invisible footlet, comfort band with silicone for a perfect 
adherence and fit.

Protège-pied Invisible bande de confort avec silicone pour un 
ajustement parfait.

Salva-medias borde confortable, invisible con silicona para un 
ajuste perfecto.

Подследники, прозрачные с силиконом для плотного 
прилегания. 

Αόρατο καλτσάκι sous bas, άνετο τελείωμα με σιλικόνη για 
άριστη εφαρμογή.

Unsichtbarer Füssling, Komfort-Band mit Silikon für perfekten Halt 
und Sitz.

naturale

[boxed, conditionnement, envase, ящик, κουτί, Verpackungseinheit] [boxed, conditionnement, envase, ящик, κουτί, Verpackungseinheit]
CONFEZIONE 6 CONFEZIONE 6

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/color 
- пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/χρώμα - 
Paar pro Grösse/Farbe

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/color 
- пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/χρώμα - 
Paar pro Grösse/Farbe

TAGLIE	   1/2 	   3/4

100 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid

COMPOSIZIONE
[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

100 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - эластан - 
πολυαμίδη - Polyamid

35-37   38-40   41-42

seta cosmetic blu nero

Sottopiede. Invisibile in cotone.

Invisible footlet in cotton.

Protège-Pieds. En coton, invisible.

Plantillas. Invisibles.

Х/Б Подследники. Невидимые.

Καλτσάκι Sous-Bas. Βαμβακερό, αόρατο.

Fuss-Schutz. Unsichtbarer Baumwoll-Füssling.

J e r r y

[boxed, conditionnement, envase, ящик, κουτί, Verpackungseinheit]
CONFEZIONE 6

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/color - 
пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/χρώμα - Paar pro 
Grösse/Farbe

TAGLIE	   37/38    39/40    41/42

61% cotone - cotton - coton - algodón - хлопок - βαμβάκι - Baumwolle
39 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - эластан - 
πολυαμίδη - Polyamid

COMPOSIZIONE
[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

ecru nero
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Giarrettiere, pizzi e fiocchi per sentirsi assolutamente uniche 
anche nei più piccoli dettagli.

Garters, lace and bows to make you feel quite unique right 
down to the last detail.

Jarretières, dentelle et noeuds pour se sentir unique jusque 
dans les moindres détails.

Ligas, encajes y lazos para sentirse absolutamente únicas 
incluso en los detalles más pequeños.

Подвязки, кружева и банты, чтобы
чувствовать себя несравненной даже в мелочах.

Καλτσοδέτες, δαντέλες και φιόγκοι δημιουργούν αίσθηση 
μοναδικότητας και στην τελευταία λεπτομέρεια.

Mit unseren Strumpfgürteln, Spitzen und Schleifchen kann sich 
jede Frau einzigartig bis ins Detail fühlen.

Si ringrazia per la fornitura degli abiti da sposa il punto 
vendita Galvan Sposa di Castiglione Delle Stiviere 
(Mantova).

S p o s a  e 
A c c e s s o r i
bridal accessories, épouse et accessoires, esposas y complemen-
tos,гольфы и носки, νυφική συλλογή, hochzeit und accessoires
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PESO KG

A
lte

zz
a 

cm

height feet

weight Ibs

45 50 55 60 65 70 75 80 85

100

145
150
155
160
165
170
175
180

4’9’’
5’1’’
5’3’’
5’5’’
5’7’’
5’9’’
5’11’’
6’1’’

111 121 143132 155 165 178 178

1/2

3/4

PESO KG

A
lte

zz
a 

cm

height feet

weight Ibs

45 50 55 60 65 70 75 80 85

100 111 121 132 143 155 165 178 187

145
150
155
160
165
170
175
180
185

4’9’’
5’1’’
5’3’’
5’5’’
5’7’’
5’9’’
5’11’’
6’1’’
7’1’’

1°
2°

3°
4°
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Autoreggente velatissimo. Punta invisibile, fissato, balza in 
pregiato pizzo motivo floreale, alta 13,5 cm fissato.

Ultra -sheer hold-ups with invisible toe, shaped, floral lace 
top. 13.5 cm.

Bas autofixant ultra transparent. Pointes invisibles, pied formé, 
jarretière en dentelle avec motif à fleurs, de 13,50 cm de 
hauteur.

Media autoreggente opaca. Puntera invisible, volante con 
encaje motivo floral 13,50 cm de alto.

Женские чулки. С кружевной резинкой 13,5 см на 
силиконе, формованные, с невидимым мыском.

Κάλτσες stay-up με μεγάλη διαφάνεια, αόρατη μύτη, με 
λουλουδένια δαντέλα 13,5 cm στο τελείωμα.

Ultra-durchsichtige Selbsthalter-Strümpfe. Unsichtbare 
Zehenspitzen, vorgeformt, 13,50 cm breites Strumpfband mit 
Blüten-Motiv.

COMPOSIZIONE

TAGLIE	 I   II   III   IV

85 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
15 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

8  D E N
At h e n a

bianco avorio

COMPOSIZIONE

TAGLIE	   1/2 	   3/4

92 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
8 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

bianco nero

Reggicalze liscio in tulle.

Plain suspender belt in tulle.

Porte Jarretelles lisse en tulle.

Liguero liso de tul.

Гладкий пояс для чулок из тюля.

Απλή ζαρτιέρα από τούλι.

Glatter All-Round-Strumpfbanggürtel.

R E G G I C A L Z E
E l e o n o r a

rossobianco nero

R E G G I C A L Z E
S a r a

COMPOSIZIONE

TAGLIA UNICA

92 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
8 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 3

Reggicalze in pizzo.

Lace suspender belt.

Porte Jarretelles en dentelle.

Liguero de encaje.

Кружевной пояс для чулок.

Δαντελένια ζαρτιέρα. 

Spitzenstrumpfbandgürtel.
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COMPOSIZIONE

TAGLIA UNICA

92 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
8 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

cofanetto sposa  - bridal box set - boite luxueuse unitaire baúl 
esposa - ларец для невесты - νυφικό κουτί  - Feld für die Braut

CONFEZIONE 

Giarrettiera in pizzo.

Lace garters.

Jarretière en dentelle.

Liga de encajes.

Кружевная подвязка.

Καλτσοδέτα με δαντέλα.

Spitzenstrumpfband.

G I A R R E T T I E R A
F o r t u n a

G I A R R E T T I E R A
C u p i d o

COMPOSIZIONE

TAGLIA UNICA

92 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
8 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

cofanetto sposa  - bridal box set - boite luxueuse unitaire baúl 
esposa - ларец для невесты - νυφικό κουτί  - Feld für die Braut

CONFEZIONE 

Giarrettiera in tulle e raso.

Tulle and satin garters.

Jarretière en tulle et satin.

Liga de tul y o raso.

Подвязка из тюля и атласа.

Καλτσοδέτα με σατέν και τούλι.

Strumpfband aus Tüll und Satin.

avorio
fiocco blu

bianco
fiocco blu

avorio
fiocco blu

COMPOSIZIONE

TAGLIA UNICA

92 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
8 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

cofanetto sposa  - bridal box set - boite luxueuse unitaire baúl 
esposa - ларец для невесты - νυφικό κουτί  - Feld für die Braut

CONFEZIONE 

Giarrettiera in pizzo.

Lace garters.

Jarretière en dentelle.

Liga de encajes.

Кружевная подвязка.

Καλτσοδέτα με δαντέλα.

Spitzenstrumpfband.

G I A R R E T T I E R A
A u r o r a

T O N O  S U  T O N O
G i a r r e t t i e r a

COMPOSIZIONE

TAGLIA UNICA

90 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
10 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

cofanetto sposa  - bridal box set - boite luxueuse unitaire baúl 
esposa - ларец для невесты - νυφικό κουτί  - Feld für die Braut

CONFEZIONE

Giarrettiera in pizzo e fiocco in tono su tono.

Lace garter with matching bow.

Jarretière en dentelle et rosette ton sur ton.

Liga de encjae y lazo tono sobre tono.

Кружевная подвязка с бантиком в тон.

Καλτσοδέτα με δαντέλα και ομοιόχρωμο φιόγκο.

Spitzen-Strumpfband mit Masche ton in ton.

bianco rossopanna blu nero
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Giarrettiera sposa. In pizzo con fiocco blu o azzuro.

Bridal garter. Lace garter with dark or light blue bow.

Jarretière de mariée. En dentelle avec rosette bleu ou bleu ciel.

Liga de novia. De encaje con lazo azul claro u oscuro.

Подвязка для невест. Кружевная подвязка с голубым или 
синим бантиком.

Καλτσοδέτα νυφική, με δαντέλα και φιόγκο σε ανοιχτό ή 
σκούρο μπλε.

Braut-Strumpfband.  Aus Spitze mit hellblauer oder dunkelblauer 
Masche.

COMPOSIZIONE

TAGLIA UNICA

92 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
8 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

cofanetto sposa  - bridal box set - boite luxueuse unitaire baúl 
esposa - ларец для невесты - νυφικό κουτί  - Feld für die Braut

G i a r r e t t i e r a
S p o s a

CONFEZIONE 3

bianco 
fiocco azzurro

panna 
fiocco azzurro

bianco 
fiocco blu

panna 
fiocco blu
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É una linea completa di collant dedicata da TRASPARENZE 
alle giovani e giovanissime bambine: un dolce regalo per 
loro. É un’allegra fantasia di modelli e colori adatta a tutte 
le stagioni, dalla primavera estate all’autunno inverno per 
vestire tutte le piccole donne allegramente con collant 
caldi, morbidi e colorati.

A complete collection of tights dedicated by TRASPARENZE 
to girls and teenagers, a lovely gift for them. It is a cheerful 
range of styles and colours to suit every season, from spring 
and summer to autumn and winter offering them warm, soft and 
coloured tights.

C’est une ligne complète de collants dédiée par 
TRASPARENZE aux jeunes et très jeunes filles: Un joli cadeau 
pour elles. C’est une gamme sympathique de modèles et de 
couleurs adaptée à toutes les saisons du printemps/été à 
l’automne/hiver pour habiller les “petites femmes” gaiement 
avec des collants doux, chauds et colorés.

Una línea completa de leotardos dedicada por 
TRASPARENZE a las niñas y jovencitas, un dulce regalo para 
ellas. Se trata de una alegre fantasía de modelos y colores 
idónea para todas las temporadas, tanto para primavera-
verano como para otoño-invierno, para vestir alegremente 
a las más pequeñas con leotardos calentitos, suaves y 
coloridos.

TRASPARENZE сделала приятный подарок для девочек, 
выпустив для них фантазийную коллекцию. Это 
интересные модели и расцветки на любой вкус и сезон. 
Маленьким модницам будет в них красиво, комфортно и 
тепло.

Μία ολοκληρωμένη συλλογή καλσόν αφιερωμένη από την 
TRASPARENZE στα κοριτσάκια: ένα όμορφο δώρο για 
αυτά. Χαρούμενη συλλογή από χρώματα και μοντέλα, 
κατάλληλη για να ντύνει τα κορίτσια με ζεστά, απαλά και 
χρωματιστά καλσόν, όλο το χρόνο.

Diese sehr komplette TRANSPARENZE Linie ist den Mädchen 
und den kleinen Mädchen gewidmet. Eine schönes Geschenk 
an sie. Die sympathische Modellpalette ist in den modischen 
Farben der Frühling/Sommer- und Herbst/Winter-Kollektion 
gehalten und kleidet unsere “Kleinen” fröhlich mit den 
weichen, warmen und bunten Strumpfhosen.

A r t i c o l i 
B a m b i n a
children articles, collants enfants, artículos para niña, детские 
колготки, παιδικά καλσόν, kinder-strumpfhosen
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bianco rosapanna blu nero

bianco panna

blu

danza verde 
bottiglia

rosa rossofuxia

rubino neromarrone

COMPOSIZIONE

TAGLIE	   1/2 	   3/4    5/6    7/8    9/10    11/12

100 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 6

Collant filanca. Tassellino filanca, stirato.

Nylon tights. Small nylon gusset, ironed (semi-boarded).

Collants élasthanne. Gousset en polyamide, repassé.

Panty De Espumilla. Con rombo, planchado sin forma de pie.

Нейлоновые Колготки. C ластовицей из нейлона, 
глаженные.

Παιδικό Καλσόν 40 den mousse, μικρό καβάλο mousse.

Polyamid-Strumpfhose. Polyamid-Zwickel,geplättet.

4 0  D E N
T f 0 4 0

4 0  D E N
S e t a 4 0

COMPOSIZIONE

TAGLIE	   1/2 	   3/4    5/6    7/8    9/10    11/12

90 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
10 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 6

Collant elastam. Senza tassello, stirato.

Elastane tights. Without gusset, ironed (semi-boarded).

Collants èlastanne. Sans gousset, repassé.

Panty deniers elastomero. Sin rombo, planchado sin forma de 
pie.

Колготки с эластаном. Без ластовицы, глаженные.

Παιδικό καλσόν 40den με elastane, χωρίς καβάλο.

Elasthan-Strumpfhose. Ohne Zwickel, geplättet.

bianco panna danza rosa yellowporpora nerofuxia grigio bluamarenazucca

4 0  D E N
C o r i n n e

[boxed, conditionnement, envase, ящик, κουτί, Verpackungseinheit]
CONFEZIONE 6

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

TAGLIE	    1/2 	   3/4    5/6    7/8    9/10    11/12

90 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - полиамид - 
πολυαμίδη - Polyamid
10 % elastam - elastane - élasthanne - elastam - эластан - 
ελαστομερής πολυουρεθάνη - Elasthan

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

COMPOSIZIONE
[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

Collant microfibra.Senza tassello, stirato.

Microfibre Tights. Without gusset, ironed (semi-boarded).

Collants Microfibre. Sans gousset, repassé.

Panty Microfibra. Sin rombo, planchado sin forma de pie.

Колготки Из Микрофибры. Без ластовицы, глаженные.

Παιδικό καλσόν Microfibra. Χωρίς καβάλο.

Mikrofaser-Strumpfhose .Ohne Zwickel, geplättet.
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bianco panna rosa rosso rubinocielo

nero

blu

Collant cotone. Tassellino cotone, stirato.

Cotton tights. Small cotton gusset, ironed (semi-boarded).

Collants coton. Gousset en coton, repassé.

Panty de algodón. Con rombo de algodón, planchado sin 
forma de pie.

Колготки с добавлением хлопка. Xлопковая ластовица, 
глаженные.

Παιδικό καλσόν βαμβακερό, με μικρό βαμβακερό καβάλο.

Baumwoll--Strumpfhose. BW-Zwickel,geplättet.

6 0  D E N
T c 0 0 9

COMPOSIZIONE

TAGLIE	   1/2 	   3/4    5/6    7/8    9/10    11/12

50% cotone - cotton - coton - algodón - хлопок - βαμβάκι - Bau-
mwolle
50 % poliamide - polyamide - polyamide - poliamida - эластан - 
πολυαμίδη - Polyamid

[composition, composition, composiciön, состав, σύνθεση, Materialzusammensetzung]

[packed, présentation,  embalaje, упаковка, συσκευασία, Verpackung]

[sizes, tailles, tallas, размеры, μεγέθη, Grössen]

paia per taglia colore
pairs per size/colour - paires par taille/couleur - pares por talla/
color - пар каждого размера/цвета - ζευγάρια ανά μέγεθος/
χρώμα - Paar pro Grösse/Farbe

CONFEZIONE 6
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Strumenti di vendita e soluzioni d’effetto per esporre, 
proporre, favorire l’acquisto...

Point of sale solutions for eye-catching displays and that all-
important sale...

Accessoires de vente et solutions à fort impact pour exposer, 
proposer, favoriser
l’achat...

Accesorios y soluciones para favorecer  las ventas, 
expositores, ayudas para la compra...

Инструменты продаж и эффективные решения, 
позволяющие выставлять и предлагать товар, стимулируя 
покупку...

Λύσεις και εργαλεία για την προώθηση της λιανικής 
πώλησης, που τραβούν την προσοχή του τελικού 
καταναλωτή…

Verkaufsstellen-Hilfen, die den Verkauf und die Präsentation 
unserer Produkte unterstützen...

sales outlets, publicitè sur lieu de vente, punto de venta,пункт 
продаж, διαφημιστικό υλικό, verkaufsstellen-werbe-displays

P u n t o
Ve n d i t a

137
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Esclusivamente studiato per l’esposizione di gambaletti e 
calzini, da posizionare sul banco. Ogni ferretto contiene 6 
pezzi.

Counter display exclusively designed for pop socks.  Each 
section holds 6 items.

Étudié exclusivement pour l’exposition de mi-bas, à placer sur 
le comptoir. Chaque élément métallique contient 6 pièces.

Exclusivamente diseñado para la exposición de mini-medias, 
para poner sobre el mostrador. Cada soporte dispone de 6 
piezas.

Специально разработана для показа гольфов. В 
каждой упаковке содержится 6 штук.

Σταντ πάγκου ειδικά σχεδιασμένο για κάλτσες και 
καλτσάκια. Κάθε κρεμαστάρι χωράει 6 τεμάχια.

Speziell für die Präsentation unserer Kniestrümpfe gebauter 
Präsenter. Jedes Element enthält 6 Teile.

E s p o s i t o r e  d a  b a n co
counter display, présentoir de comptoir, expositor para mostrador, 
демонстрационная форма для прилавка, 
σταντ πάγκου για κρεμαστά καλτσάκια, pult-präsenter

plastica e acciaio verniciato con logo serigrafato - plastic and 
painted steel with printed logo - plastique et acier laqué avec logo 
sérigraphié - plástico y acero barnizado con logo serigrafiado 
- пластик и лакированная сталь с логотипом - нанесенным 
методом шелкотрафаретной печати - πλαστικό και χάλυβα 
ζωγραφισμένα με τυπωμένο λογότυπο - Kunststoff und Stahl mit logo

COLORI
colours, couleurs, colores, цвета, χρώματα, Farben

MATERIALE
materials, matériau, material, материал, Υλικού, material

MISURE    25 X 80 cm
measures, mesures, medidas, меры, μέτρα, Maßnahmen

nero

Ideale per l’esposizione di collant o gambaletti, da 
posizionare sul banco o in
vetrina.

Ideal for tights or pop socks in counter or window displays.

L’idéal pour l’exposition de collants ou mi-bas, à placer sur le 
comptoir ou en vitrine.

Ideal para la exposición de panty o mini-medias, para poner 
sobre el mostrador o en el escaparate.

Идеальное решение для показа колготок, чулок и 
гольфов, может быть установлен в витрине или на 
прилавке.

Ιδανικό για την προβολή καλσόν και καλτσών στην βιτρίνα.

Ideal für die Präsentation unserer Strümpfe in der Auslage 
oder auf dem Pult.

G a m b a
leg, jambe, soporte, манекен ноги, πλαστικό πόδι, bein

COLORI
colours, couleurs, colores, цвета, χρώματα, Farben naturale

Di carta o di cellophane, logate di varie misure.

With logo and in different sizes, in paper or cellophane.

En papier ou cellophane, avec logo de différentes 
dimensions.

De papel o de celofán, con logo de varias medidas.

Бумажный или целлофановый, с логотипами различных 
размеров.

Σακούλες χάρτινες ή πλαστικές σε δύο μεγέθη, με 
λογότυπο και στις δύο πλευρές.

Aus Papier oder Zellophan, mit Logo in verschiedenen 
Grössen.

S h o p p e r
carrier bags, sacs et sachets, bolsas,  пакет, σακούλες, 
tragetaschen

cellophane 24 x 35,5 cm
cellophane
cellophane
celofán
целлофан
σελοφάν
Zellophan

carta 24 x 31 cm
paper
papier
papel
бумага
χαρτί
Papier

MISURE
measures, mesures, medidas, меры, μέτρα, Maßnahmen

Grafica essenziale per esaltare il prodotto sia in vetrina che 
sul banco vendita con due differenti immagini per lato.

Essential graphic element for highlighting products either in 
the window or in counter displays, with two different images 
per side.

Une présentation graphique épurée pour faire ressortir le 
produit en vitrine et sur le comptoir de vente avec deux 
images différentes par côté.

Presentador grafico para exaltar el producto tanto en 
el escaparate como en el mostrador con dos imágenes 
diferentes por cada lado.

Основной графический материал для привлечения 
внимания к продукции, на витрине или на прилавке, с 
двумя разными изображениями с каждой стороны.

Εύχρηστη καρτολίνα με φωτογραφίες και λογότυπο και 
στις δύο πλευρές, κατάληλλη για βιτρίνα

Klare graphische Darstellung, um die Produkte in der 
Auslage oder am Pult besser zur Geltung zu bringen. Mit 2 
verschiedenen Bildern auf jeder Seite.

C a r t e l l o  Ve t r i n a
double window display sign, panneau double vitrine
cartel escaparate doble, двойной рекламный плакат для 
витрины, καρτολίνες διπλής όψεως, auslagen-aufsteller

MISURE    68 x 48 cm
measures, mesures, medidas, меры, μέτρα, Maßnahmen
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Esclusivamente studiato per l’esposizione di articoli 
confezionati in busta.

Designed exclusively for displaying articles packed in 
envelopes.

Étudié exclusivement pour l’exposition d’articles emballés en 
sachet.

Exclusivamente concebido para la exposición de artículos 
confeccionados en bolsa.

Специально подготовлено для презентации продукции в 
упаковке.

Σταντ πάγκου ειδικά σχεδιασμένο για την προβολή 
καλσόν σε συσκευασία φακέλου.

Pult-Aufsteller zur Präsentation unserer klassisch verpackten 
Strümpfe und Strumpfhosen.

E s p o s i t o r e  d a  b a n co
counter display, présentoir de comptoir, expositor para mostrador, 
демонстрационная форма для прилавка,
σταντ πάγκου για καλσόν, pult-präsenter

Cartone lucidato UV con logo serigrafato - UV polished cardboard 
with printed logo - Carton poli UV avec logo sérigraphié - Cartón 
pulido UV con logo serigrafiado - УФ-полированный картон с 
логотипом, нанесенным методом шелкотрафаретной печати 
- UV γυαλισμένο χαρτόνι με τυπωμένο λογότυπο, UV-glänzende 
Karton mit Logo

COLORI
colours, couleurs, colores, цвета, χρώματα, Farben

MATERIALE
materials, matériau, material, материал, Υλικού, material

MISURE    40 X 60 cm
measures, mesures, medidas, меры, μέτρα, Maßnahmen

nero

Elegante mobile per l’esposizione di articoli confezionati in 
busta.

Elegant stand for displaying articles packed in envelopes.

Meuble élégant pour l’exposition d’articles emballés en 
sachet.

Elegante mueble para la exposición de artículos 
confeccionados en bolsa.

Элегантная мебель для презентации продукции в 
упаковке.

Κομψό επιδαπέδιο στάντ για την προβολή καλσόν σε 
συσκευασία φακέλου.

Elegantes Möbel zur Präsentation unserer klassisch 
verpackten Strümpfe und Strumpfhosen.

E s p o s i t o r e  d a  t e r ra
display stand, meuble pour exposition,
expositor para mostrador, демонстрационная форма для 
прилавка, σταντ επιδαπεδιο για καλσον, grosser bodenpräsenter

legno, plastica e acciaio verniciato con logo serigrafato - wood, 
plastic and painted steel with printed logo - bois, plastique et acier 
laqué avec logo sérigraphié
madera - plástico y acero barnizado con logo serigrafiado - дерево, 
пластик и лакированная сталь с логотипом - нанесенным 
методом шелкотрафаретной печати
ξύλο - πλαστικό και χάλυβα ζωγραφισμένα με τυπωμένο λογότυπο 
Holz - Kunststoff und Stahl mit Logo

COLORI
colours, couleurs, colores, цвета, χρώματα, Farben

MATERIALE
materials, matériau, material, материал, Υλικού, material

MISURE    71 x 167 x 47,5  cm
measures, mesures, medidas, меры, μέτρα, Maßnahmen

nero
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G u i d a  a l l e  T a g l i e
CLASSICO 
AUTOREGGENTI 
CALZE DA REGGICALZE E CALZEROTTI
SPOSA E ACCESSORI

CURVY

ARTICOLI BAMBINA

PREMAMAN

PESO KG

A
lte

zz
a 

cm

height feet

weight Ibs

45 50 55 60 65 70 75 80 85

100

145
150
155
160
165
170
175
180

4’9’’
5’1’’
5’3’’
5’5’’
5’7’’
5’9’’
5’11’’
6’1’’

111 121 143132 155 165 178 178

1/2

3/4

PESO KG

A
lte

zz
a 

cm

height feet

weight Ibs

45 50 55 60 65 70 75 80 85 90

100 111 121 132 143 155 165 178 187 198

145
150
155
160
165
170
175
180
185

4’9’’
5’1’’
5’3’’
5’5’’
5’7’’
5’9’’
5’11’’
6’1’’
7’1’’

1°
2°

3°
4°

5°

PESO KG

A
lte

zz
a 

cm

40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 90

150
155
160
165
170
175
180
185
190

1°
2°

3°

4°

AGENCY:

Follow us on:


